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JIner akTyanusanuu padoyeil nporpaMmsl

Pabouast mporpamMma nepecMoTpeHa, 00CykaeHa U 0100peHa s peanuzaruu B 2026 - 2027
ydeOHOM ToJTy Ha 3acefannu Kageapsl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB 110 TEXHUYECKUM
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3aB. kadenpoii H.H.?epKI/IHa

PaGouas mporpamma nepecMoTpeHa, oocyxieHa u ogoopena s peanusanuu B 2027 - 2028
yueOHOM roj1y Ha 3aceqanuu Kadeapsl MHOCTpaHHBIX SI3BIKOB 110 TEXHUYCCKUM

[Iporokonm ot 20 . Ne

3aB. kadenpoii H.H.?epKI/IHa

PaGouas mporpamma nepecmMoTpeHa, o0cyxieHa u ogoopena s peanusanuu B 2028 - 2029
y4eOHOM roj1y Ha 3aceqanuu Kadeapsl MHOCTpaHHBIX S3BIKOB 110 TEXHUYECKHM

[Iporokon ot 20 . Ne

3aB. kadenpoit H.H.?epKHHa




1 Leau ocBOeHMS TUCHUNIIMHBI (MOIYJIA)

MOBBILIICHHE UCXOTHOTO YPOBHS MHOSI3BIYHOM KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHIIVH ,
JOCTUTHYTOTO Ha MPEIbIAYyILEN CTyIIeHn o0pa3oBaHusl, Uit 3H(PEeKTUBHOTO aKaIeMUYECKOro,
JIEJIOBOTO U MPOo(ecCHOHATbHOTO B3aUMOICHCTBUS B PaMKaX MOJMINHTBAILHOU U
MEXKYJIbTYPHOI KOMMYHUKAIIUU.

2 MecTo JTUCUMILIMHBI (MOXYJIs]) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeibHOI MPOrpaMMbl

Jucuunmna MHOCTpaHHBIH S3bIK B IPO(PECCHOHANTBHOMN NESTEILHOCTH BXOIUT B
00s13aTeNbHYI0 YacTh y4eOHOTr0 I1aHa 00pa3oBaTeIbHON MPOTPAMMBI.

Jis M3y4eHus JUCUUIUIMHBI HEOOXO0AMMBI 3HAHUS (YMEHUS, BIIaICHUS),
c(OpMHUPOBAHHBIE B PE3yJIbTATE U3YUEHUs TUCLMILUIMH/ IPAKTUK:

Jucuunnnna « HOCTpaHHBIH SI3bIK B TPOGECCHOHATIBHOM 1EATEIbHOCTUY» OTHOCUTCS
K 00s13aTeNbHOM YyacTu 00pa3oBaTeIbHOM POTrPaMMBI .

TpeboBaHMs K «BXOAHBIMY 3HAHUAM, YMEHHSIM U HaBbIKaM 00Yy4arolerocs,
IPUOOPETEHHBIE B pe3yJbTaTe OCBOCHUS MTPEIIIECTBYIOLUINX S3bIKOBBIX AUCLUIUINH 110
OCHOBHBIM BHJIaM HHOSI3bIYHOM peueBOM JesTEeIbHOCTH: PELEITUBHbBIE (ay IMPOBaHUE,
yreHue). [loHumanne 0CHOBHOTO co/iepKaHusl TEKCTa U 3alpaliuBaeMoi HHpopMaum B
IIPOLIECCE I€TI0BOM U aKaJIEMUYECKOM KOMMYHHUKALMU TI0 CIELUAIIBHOCTH; ~IIPOlyKTUBHBIE
(roBopenue, nmucbmMo).CocTaBlieHHE PEueBOro BbICKa3bIBaHUS, JICJIOBON JOKYMEHTAIMU B
YCTHOW U MMCbMEHHOM (JopMax B paMKax IpoQeccuoHaIbHONH KOMMYHUKALUU

3HaHus (YMEHUs, BIa/IeHUs), IOTYYEHHbIE IPY U3yYEHUU JTaHHOM UCIUIUINHBI
OyayT HeOOXOAUMBI [T U3YUSHHSI JUCIUTUTHH/TIPAKTHK:

[TonroroBka K mpoueaype 3alMThl U 3all1UTa BBITYCKHON KBATU(PHUKAITMOHHON
paboThl

3 Komnerenuun odyuarouierocsi, popmupyembie B pe3yJibTaTe 0CBOEHUS

AUCUMIUTUHBI (MOYJIs1) M IIAHUPYeMbIe Pe3yJIbTaThl 00y4YeHus

B pesynbrare ocBoeHus AUCUUIUINHBI (MOAyis) «HOCTpaHHBIN S3bIK B
po¢eCCHOHAIBHON AeATETHHOCTIY 00YJarOIIUICs JOJKEH 00Ia1aTh CICTYIOITUMU
KOMIICTECHIHSIMH

KO)I HHAUKaTopa I/IHI[I/IKaTop JOCTHXKECHUS KOMIICTCHIIN

VYK-4 Cnocoben MNPUMCHATb COBPEMEHHBIC KOMMYHUKATHBHBIC TCXHOJIOTHUHU, B TOM YHCJIC HA
I/IHOCTpaHHOM(HX) HSLIKe(aX), JJI aKaJCMHUYCCKOI'oO U HpOCI)CCCI/IOHaJ'ILHOFO B3aUMOJEHCTBHUSI

YK-4.1 VYcraHaBnuBaeT KOHTaKThl U OpraHU3yeT OOLIEHHE B COOTBETCTBUU C
MOTPEOHOCTSIMU COBMECTHOM JIeATENBHOCTH, UCIIOJIb3YSl COBPEMEHHBIE
KOMMYHHKAI[MOHHbIE TEXHOJIOTUU

YK-4.2 CocrasisieT Je/I0BYIO TOKYMEHTALINIO, CO3JacT pa3INyuHbIe
aKaJeMUYecKre WK NpodecCHOHANbHbBIE TEKCTHI Ha PYCCKOM U
MHOCTPAaHHOM SI3bIKax

YK-4.3 [Ipencrapisier pe3ynbTaThl UCCAEAOBATEILCKON U MMPOEKTHOM
JEATeTLHOCTH Ha PAa3JIMYHBIX MyOJIMYHBIX MEPOTIPHUATHSIX, YIACTBYET B
aKaJIeMHYECKUX U MPOPECCUOHATBHBIX JTUCKYCCHUSIX HA PYCCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX

VYK-5 Criocoben aHamm3upoBaTh U YIYUTHIBATh pa3HOOOpa3ne KyabTyp B MPOIECCE
MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIECHCTBUS

YK-5.1 OpueHTHpyeTCsl B MEKKYJIBTYPHBIX KOMMYHUKALMSAX HA OCHOBE aHAIN3a
CMBICJIOBBIX CBSI3€ll COBPEMEHHOU MOJIMKYIIBTYPBI U MOJIUA3bIUNS

VK-5.2 Braneet HaBbIKaMU TOJIEPAHTHOTO MOBEAECHUS MPU BHIMOJIHECHUU
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4. CTpykTypa, 00b€M U copepkaHue JUCUUIIIMHBI (MOTYJISA)

OO6mias TpyA0€MKOCTh JUCIHUIUIMHBI COCTABIISIET 2  3a4€THBIX €IMHMI] 72 aKaj. 4acoB, B TOM

HHUCJIIC:

— KOHTaKTHast pabora — 6,1 akaj. yacos:

— ayuTopHas — 6 akaJl. 4acos;

— BHeayauTopHas — 0,1 akaj. yacos;
— caMmocCTosTeNnbHas paboTa — 62 akaJl. 4acos;
— B (popme npakTudeckoil moaroroBku — 0 akai. yac;

— MOJTrOTOBKA K 3auéty — 3,9 akaj. yac
®dopma arrecTalyu - 3a4eT

AynuropHas = o
KOHTaKTHas paboTa E z dopma TeKyIero
S B
B aKaJ. yacax o 591 KOHTPOJIS
Pasnen/ Tema 3 ( A ) E 2 . P Kon
> 3 © | caMOCTOSTENbHOM |  ycIeBaeMOCTH U
JHCHIHTLIAHBI N [~ . KOMIIETEHIIHH
o & paboThI MIPOMEKYTOUHOH
0 mpakr. | $ 8
Tex 11ab. paxT. Rl aTTeCTalnn
3aH. 3aH. O =
1. OCHOBBI I€JIOBOTO U
po¢eCCHOHAILHOTO OOIIECHHS
. Brinonnenue IIpoBepka
1.1 PeueBoii 3THKET Posep
nepeBoJia TEKCTa, BBITTOJTHEHH S
nenoBoro obmieHus. CTuau
TIACEMEHHBIX nickMeHHBIX paboT | YK-4.1, VK-
JIEJIOBOTO N N
3aJaHuH 1 10 TeMe; YCTHBIN 4.2, YK-4.3,
o6menns.CocraBieHre 0,5 15,9
COCTaBJIEHUE OTIPOC B BHJE VK-5.2, VK-
aBToOuorpaduu. Busurnas
MOHOJIOTHYECKHUX MOHOJIOTHYECKHUX 5.1
kapTouka. JInunas . .
BBICKA3bIBAHUM IO | BBICKA3bIBAHHUIA 110
TPE3CHTAIHS.
TEeME. TEME
CocraBnenue
1.2 ®opwmel oprannzanun
- TEeMaTHYECKOr0
JICIIOBOI BCTpEYH: CIloBaDS ITpoBepka
-OpraHM3alus BCTpeyH ¢ 1 pA. TEMaTHYECKOr0
JICTIOBBIMHM ITApTHEPAMU; Brmomenue cJI0Baps; MpoBepKa
PTHEP > MUCHEMEHHBIX P, TIPOBEP
- Tene()OHHBIC Pa3rOBOPHI; N BBITTOJTHEHHS
9 3aaHui 1
-YCTPOWCTBO Ha padoTy, MUCBMEHHBIX paboT
COCTaBJICHHE N
MOJArOTOBKA TOKYMEHTOB K 10 TEME; YCTHBIN VK-4.1, VK-
JINAJIOTHYCCKHUX U
TIPOXOXKICHUIO 2,5 8,9 OTIPOC B BHJE 4.2, YK-4.3,
MOHOJIOTHYECKHUX
cobeceoBaHus o IUATIOTTYECKUX VK-5.2
BBICKA3LIBAHMI 110 N
(3amoyNHEeHHEe aHKETHI, Tene BBICKa3bIBAHUI 11O
pestome) ) TEeMe.
CtpyKTypa U AeSITeTbHOCTh Honcxk IIpencraBnenue
PYKTYP HHPOPMAITHH 10
KOMITaHUH (TIPEANPUATHSA): TeMe B COOOIIEeHNUS
- BE 1€ KOMITAaHNH Mpe3eHTaLNHI
Ay AJIEKTPOHHBIX (p LuH)
oTpaciu
0azax JaHHBIX.
HWroro no pazaeny 3 24,8
2. Benenue nenosoit
KOPPECIIOHICHIIUT
Nzydenne [Iposepka
2.1 CtpykTypa ¥ BHJIBI
ILCHOB(E’F}:) HiIII()JI)Ma a y4eOHBIX TEKCTOB BBITIOJTHEHHSI YK-4.1, YK-
CrpvKTvDa I THHI’)I 1 1 14 10 TEME. MUCbMEHHBIX padoT | 4.2, YK-4.3,
PYKTYP Brimonnenue o VK-5.2
JIOKJIa7ZI0B, OTYETOB.
MMHCbMEHHBIX teme.lIpencrasien




3aJaHUMH.

He COOOIIEeHHs

ITonroroska
(npe3eHTayN)
COOOIIeHNSL.
Hroro no pazgeny 14
3. TlepeBoj, aHHOTHPOBAHUE U
pedeprpoBaHue TEKCTOB
npodecCHoOHATLHON
HAaIpaBIEHHOCTH
ITuceMeHHbIH
IIePEeBOJI TEKCTA
o
CIEIHATbHOCTH.
3.1 OcHoBBI IIEepeBoO/JIa. Cocrasenue

) P ’ HCBbMEHHBIX IIposepka YK-4.1, VK-
AHHOTHUPOBAHHUS U .

ChepUPOBAHKS TEKCTOB 232 AQHHOTAIIMH K BBITIOJTHEHHUS 4.2, VK-4.3,
pedepHp . ! TEKCTaM MMHUCHbMEHHBIX VK-5.2, VK-
npodeccuoHaIbHON .

npodecCHOHANBH 3aJaHu. 5.1
HAIPaBJICHHOCTH. .

oit
HAIPaBJICHHOCTH.
PedepupoBanue
TEKCTOB 110

CIIEHANTBFHOCTH.
HWroro no pazaeny 23,2
Hroro 3a cemectp 62 3a4éT
Hroro no aucuuruinHe 62 3a4eT




5 O0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJIOTHH

B cootBerctBum ¢ TpedoBanusmu ®I'OC 3+ + BO mno peanuzanmu
KOMIIETEHTHOCTHOTO ITOIX0/[a MporpaMMa JUCIUIUTHHBI «IHOCTpaHHBIH S3bIK B
poeCCUOHATILHOM 1eATEbHOCTUNIIPEYCMAaTPUBACT:

— MCIIOJIb30BaHKE B y4eOHOM IPOIecce aKTUBHBIX U HHTEPAKTUBHBIX (OPM
MIPOBEICHUS 3aHATHI C LIEbI0 (POPMUPOBAHUS U PA3BUTHS MHOSAZBIYHOW KOMMYHHUKATHBHOMN
KOMIIETEHIIMH 00yJaroImuxcs;

— UCIoNb30BaHue ayauo- u sugeomarepuanos, MHTEPHET - pecypcos Ha
MPAKTUYECKUX 3aHATUSAX;

— MCIIOJIb30BaHME AJIEKTPOHHBIX 00pa30BaTENBHBIX PECYPCOB 110 TEMaM
IIPAKTUYECKUX 3aHATUH;

— TMOUCK ¥ U3YYEHHE MEIMUHBIX TEKCTOB 110 0003HaUYEHHOH MpoOIeMaTHKE;

— HCIIOJIb30BaHKE PA3HBIX ()OPM BHEAYIUTOPHOM pabOThI, TAKUX KaK OpraHU3anus
MPa3IHUKOB U TEMATHYECKUX BEYEPOB, CTYACHYECKIX HAYYHBIX KOH(EPEHIINH; BCTpeU C
HOCHUTEJISIMU SI3bIKA.

JUis TOCTMXKEHUS IUIAHUPYEMbIX Pe3yJIbTaTOB OOYUEHHUS MCIOJb3YIOTCS CIEeNyHOIue
o0pa3oBaTeNbHble TEXHOIOTUU:

1. UndopmaninoHHO-pa3BUBAIOIINE TEXHOJIOIMH, HAIIPaBJICHHbIE HA
(dbopMHpoBaHKE CUCTEMBbI 3HAHH, 3a[IOMUHAHUE U CBOOOHOE ONIEPUPOBAHUE UMH.

Hcnonb3yeTcst KOMMYHUKAaTUBHO - KOTHUTUBHBIA METO/I, CAMOCTOSITENIbHOE U3yUEHHE
JUTEPATyphl, IPUMEHEHNE HOBBIX MH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH JUIsl CAMOCTOSATEIBHOTO
MIOTIOJIHEHMSI 3HaHU, BKIIIOYAsl HCIOIb30BAHNE TEXHUUYECKUX U 3JIEKTPOHHBIX CPE/ICTB
nHpopMaIuu.

2. JleATeIbHOCTHBIE, IPAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHBIE TEXHOJIOTUHU, HAIIPABJICHHbIE
Ha GOpPMHUPOBAaHUE CUCTEMBI TPO(HECCHOHAIBHBIX MPAKTHUECKUX YMEHUI NPH IPOBEJCHUN
HKCHEPUMEHTAIbHBIX HUCCIIeI0BaHUN, 00€CIIeUHBAOLINX BO3MOXKHOCTh KAYECTBEHHO
BBINOJIHATE MPO(PECCHOHATBHYIO JESTEIbHOCTD.

3. Pa3BuBatomue npo0aeMHO-OpUEeHTUPOBAHHBIE TEXHOJIOTMH, HAIIPaBJICHHbIE HA
(dbopMHUpoOBaHKE U pa3BUTHE MPOOJIEMHOTO MBIIIJICHHUS, MBICIIUTEILHOH aKTUBHOCTH,
CIOCOOHOCTH BUJETH U (POPMYIHUPOBATH MPOOIIEMBI, BEIOUPATh CIIOCOOBI M CPEJCTBA IS MX
pemenus. Miconb3yeTcst KOJIEKTUBHAS JESTEIbHOCTD B IPYIAX MPH BHIMOJIHEHUH
MPAKTUYECKHX 3a/1aHUil, pelIeHne 3a1a4 B YCIOBHBIX CUTYalUsX J1€JI0BOH U
npo¢ecCHOHATbHON KOMMYHHUKALIUH.

4. JINYHOCTHO-OPHEHTUPOBAHHbIE TEXHOJIOTUN 00yUeHUs1, 00ecrieunBaroye B
X07Ie yueOHOT0 Mpolecca y4eT pa3InyHbIX CHOCOOHOCTEH 00yuaeMbIX, CO3/1aHUE
HEOOXOJAUMBIX YCIIOBHH Ul Pa3BUTHS UX UHIUBUAYATBHBIX HABBIKOB, PA3BUTHE aKTUBHOCTH
JMYHOCTHU B Y4eOHOM mpotiecce. JINUHOCTHO-OPHUEHTUPOBAHHBIE TEXHOJIOTUU 00YdEHUs
peanu3yloTcs B pe3ylbTaTe HHANBUIYaTbHOTO OOLIECHHS MTPETIo1aBaTelis U CTyAeHTa IpU
MPE3EHTAIMIX COOOIIEHUH U JJOKIIa10B, MMChbMEHHBIX Pa0OT U MPU BIMOJIHEHUH JOMAIIHUX
WH/MBUYAIbHBIX 3aaHUH.

6 Y4eOHO-MeTOqMYECKOE 0OOecTIedeHHe CAaMOCTOATEIbHOM padoThl 00y4Yal0IMXCst

IIpencrasneno B npuinoxenuu 1 u 4

7 OneHOYHbIE CPEACTBA LISl POBEICHUS IIPOMEKYTOYHOM ATTeCTALUN
[IpencraBieHbl B IPUIOKEHUH 2.

8 YueOHO-MeTOAMUYECKOE U MH(POPMAIIMOHHOE o0ecTieYeHre TUCIUITUHBI
a) OcHoBHAasA JMTEpaTypa:
AHTTTUMCKUAN SI3BIK
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https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2635
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2437
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/20353
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21316
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/ToView/21318

0) JlonosiHuTebHAS JUTEpATYpA:
AHTTTUACKUAN SI3BIK

1. T'acanenko, E. A. Professional English in Use. Part | : yae6H0e mocobue [ s
By30B] / E. A. T'acanenko, H. B. [I€¢puna, T. }O. 3anaBuna ; MarHUTOrOpCcKHii roc.
texHuueckuit yH-T uM. ['. 1. HocoBa. - Marautoropck : MI'TY um. I'. U. Hocosa, 2022. - 1
CD-ROM. - 3aru. ¢ Tutyn. akpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/3268 (marta obpaieHus:
01.02.2025). - MakpooOBeKT. - TeKCT : 37eKTpoHHBIH. - CBeIcHHs JOCTYIHBI Takxke Ha CD-
ROM.

2. Kucens, O. B. Science and Engineering as a Profession : yue6Hoe mocobue
[mst By30B] / O. B. Kucens, E. A. Jlomakuna, A. B. byrosa ; Maruutoropckuii roc.
texHuueckuii yH-T uM. ['. . HocoBa. - Marautoropck : MI'TY um. I'. . Hocosa, 2019. - 1
CD-ROM. - 3ar. c TUTYIL. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2440  (marta oOpamieHus:
01.02.2025). - MakpooOBeKT. - TeKcT : a5eKTpoHHbIN. - CBeieHHs A0CTYHBI Takke Ha CD-
ROM.

3. Ionsikosa, JI. C. JIekcuko-rpaMMaTu4ecKue TPy JHOCTH TEXHUYECKOTO
MepeBo/ia ¢ aHMIIMKUCKOTO S3bIKa HA PyCcCKuil : yueOHo-meToanueckoe nmocodue / JI. C.
[Tonsxona, FO. B. FOxakoBa ; MI'TY. - Marautoropck : MI'TY, 2017. - 1 31ekTpoH. onT.
auck (CD-ROM). - 3aru. ¢ tutyn. skpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1949  (marta oOpamieHus:
01.02.2025). - MakpooOBeKT. - TeKcT : 35eKTpoHHbIN. - CBeleHHs 10CTYIHBI Takke Ha CD-
ROM.

Hewmenxuii 351K

1. Iyockux, A. U. S 3unaro Hemernkuii! = Ich kann Deutch! : yae6Hoe moco6wue /

A. U. Ny6ekux, B. C. CeBactbsiHOBa, C. B. Xapuronosa ; MI'TY. - Marauroropck : MI'TVY,
2015. - 1 snextpoHn. ont. quck (CD-ROM). - 3arn. ¢ tutyin. skpana. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/ToView/20507?idb=db0109 (mata
obpamenusi: 01.02.2025). - MakpooObeKT. - TeKcT : 37eKTpOHHBIN. - Pexum gocryna: ajis
aBTOPU30BAaHHBIX TOJb30BaTelNei. - CBeieHus nqoctymHbl Takke Ha CD-ROM.

2. dybckux, A. U. Deutsche Grammatik ist easy (das Verb). Kursbuch : yue6noe
nocobue [tst By30B]| / A. U. lyOckux ; MarHUTOTOpPCKHUiA roc. TeXHUYeCKU yH-T um. ['. U.
Hocoga. - Marautoropck : MI'TY um. I'. W1. Hocosa, 2023. - 1 CD-ROM. - 3arm. ¢ tuTy.
skpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/ToView/21203?idb=db0109
(mata oopamenus: 01.02.2025). - ISBN 978-5-9967-2702-5. - MakpooOBeKT. - TekcT :
AJIEKTPOHHBIN. - PeXXnUM ocTyma: it aBTOPU30BaHHBIX MOJIb30BaTeNeH. - CBeIeHus
noctymHbl Takxke Ha CD-ROM.

DpaHIy3CKUN A3BIK

1. Cxopuk, JI. I'. 'pammatuka ¢ppaHily3ckoro sizbika. Teopus U mpakTHKa:

Yueonoe nmocodue / Ckopuk JL.I'. - Mocksa :MIIT'Y, 2014. - 240 c.: ISBN 978-5-4263-0140-
5. - Tekcr : anexTponnbiid. - URL: https://znanium.com/catalog/product/758091  (nata
obpamenusi: 01.02.2025). — Pexxum nocTyma: 1mo moarucKe.

2. Xypasnena, A. A. Professional Reading in English, French and German :
yaeOHOo-MeToanueckoe mocoodue / A. A. XKypasnera, T. 0. 3anasuna, JI. A. [llopoxosa ;
MI'TYVY. - Marautoropck : MI'TVY, 2016. - 1 snextpoH. ont. auck (CD-ROM). - 3ari. ¢
Uty ’kpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/20533



https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/3268
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2440
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1949
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/ToView/20507?idb=db0109
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/ToView/21203?idb=db0109
https://znanium.com/catalog/product/758091
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/20533

(mata obpamenus: 01.02.2025). - MakpooOBeKT. - TeKCT : 3neKTpOHHBIH. - CBeneHUS
noctynHsl Takoke Ha CD-ROM.

r) [IporpammHoe odecrieuenne u UHTepHeT-pecypchbl:
HuTepHeT pecypchbl Ha aHTTIMHCKOM, HEMELIKOM U (PPaHITy3CKOM SI3bIKAX:

1. JlenoBbIe U TMYHBIC TUChbMA Ha aHrIuickoM s3bike. (English.ru) — URL:
http://www.english.ru/letter/letter.html

2. CnoBapu, CipaBOYHUKH, OHJIAWH-TECTHI, KHUTH, Y4eOHbIC MaTePHAIIbI
(Studygerman). URL.: http://www.studygerman.ru .

3. O6pazoBarenbHbiii noptaa MI'TY (Newlms.magtu.ru). — URL:
http://newlms.magtu.ru/login/index.php

4. Caiit bpuranckoro Cosera (Britishcounsil.org). — URL:
https://www.britishcouncil.org/ -

5. AHrno-pycckuii / pyccko-anrnuiickuit ciosaps (Wooordhunt.ru) —
https://wooordhunt.ru/

6. Larousse.fr: encyclopédie et dictionnaires gratuits en ligne (Larousse.fr). —
URL.: http: // www.larousse.fr

7. IlouckoBas cucrema Axkanemus Google (Google Scholar). — URL:
https://scholar.google.ru/

B) MeToanueckue yKazaHusi:
[Tpunoxxenue 3

r) IIporpammuoe obecieuenue u MHTEpHET-pecypchI:


http://www.english.ru/letter/letter.html
http://www.studygerman.ru/
http://newlms.magtu.ru/login/index.php
https://www.britishcouncil.org/
https://wooordhunt.ru/
https://scholar.google.ru/

IIporpammHoe obecnevyenune

HaumenoBanue .
o Ne norosopa Cpok neficTBuUS TULIEH3UN
MS Office 2007 |\ |35 o1 17.09.2007 Geccpouro
Professional
7Zip cB0oOOAHO pacmpoctpansemoe 10 OeccpouHo
FAR Manager cB00OOTHO pacnpocTpansiemoe [10 0OecCpovHO
IpodeccuonanbHbie 6a3bl JAHHBIX U HHPOPMAIMOHHBIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI
Hassanue kypca Cchlika

DrekTpoHHbIe pecypchl onbimmorek MI'TY um. I'.1. https://host.megaprolib.net/M
HocoBa P0109/Web

https://www.rsl.ru/ru/4readers

Poccwiickas 'ocynapcrBennas 6ubnuoreka. Karamorn
/catalogues/

Hanmonanenas nHGOpMaIOHHO-aHATTUTHYECKAs URL:
cucrema — Poccuiickuii nHaeke HayaHoro nutupoBanus | https://elibrary.ru/project_risc.
(PUHLI) asp

9 MaTtepuajJbHO-TEXHHUYECKOE o0ecreyeHne TUCUUIINHbI (MOILYJIs1)

MaTepI/IaJILHO-TeXHI/I‘leCKOC obecreyeHune JUCHUITIIIMHBI BKIIFOYACT:

VYueOHBIE AyJUTOpUN UIA IPOBCACHUSA TPAKTUUCCKUX SaHﬂTHﬁ, IpYIIIOBBIX U
HHAUBUAYAJIbHBIX KOHCYHBT&HHﬁ, TCKYHICI0 KOHTPOJIA U HpOMe}KYTOHHOﬁ aTTCCTalluu:
My.]'IbTHMeI[HﬁHBIe CpCACTBa XpaHCHUA, IICpCaadn U IpCACTABIICHUA I/IH(1)OpMaI_[I/II/I; KOMIIJICKC
TECTOBBIX 3aJaHUM JJIsI IMPOBEACHU ITPOMCIKYTOUYHBIX U pY6e)KHBIX KOHTpOJ’IGfI.

[Tomerenus A1 CaMOCTOSATEIHHOM pabOThl 00YJAIOITUXCS: IEPCOHATLHBIE
komrbioTepsl ¢ makerom MS Office, Beixoq0oM B IHTEpHET | ¢ IOCTYIIOM B 3JIEKTPOHHYIO
nH(}OpMaLMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CpeAy YHUBEPCUTETA.

[Tomemenue s XpaHeHUs U TPOYUTAKTUIECKOTO 00CTYKUBAHUS y4EOHOTO
obopynoBanus: mMKadbl IJ1sI XpPaHEHUS Y4eOHO-METOINYECKON TOKYMEHTAIUH, YI1e€0HOTO
o0opynoBaHus U y4eOHO-HATIISITHBIX TOCOOHIA.

ITpunoxenue 1

YueOHO-MeTOoAuYEeCcKOe 00ecIieueHue CAMOCTOATEIbHOU PAa0GOThI 00yUaIOIIUXCH

[MTo nmucummube «MHOCTpaHHBIN $3BIK B TMPO(ECCHOHATBHON NEATEBHOCTH»  CaMOCTOSITEIbHAs
paboTa CTyIEHTOB MpeAroiaraeT 4YTeHHe, MEPeBOJ, aHAIM3 TEKCTa, COCTABIECHUE IEKCUYECKOTO
CJIOBapsi, BBIMOJIHEHUE MUCbMEHHBIX 3aJIaHUM MO yKa3aHHBIM TE€MaM M BBINOJHEHUE KOHTPOJBbHOMN
paboThI IO TUCITUTLIINHE

[Ipumeps! 3a1aHuil 11 TEKYLIETO

dopMa TEKyIIero KOHTPOJIS KOHTPOJI YCIIEBAEMOCTHU U
yCIIEBaEMOCTHU U IIPOMEXKYTOUYHOM aTTECTalUN

IIPOMEKYTOUYHOM aTTECTAlUN

Pasgen/ rema
JIUCLIUTUINHBI

1.0OcHOBBI [1€JI0BOT0 00LLCHHS.
1.1 PeueBoii stuker nenmosoro|lIposepka BbINIOJIHEHMS | | IIpounTaiite TEKCT.
oOmmenusi. CTUIM AET0BOTO OOILIECHHS. |TUCBMEHHBIX paboT Mo TeMme;
Cocranenune aBTOOMOrpaduu. | yCTHBIN onpoc B BHJIE
Busuthnas KapToyka. JIn4Hast [ MOHOJIOTUYECKUX BBICKAa3bIBAHHUI

2. CocTaBbTe CIUCOK CIIOB U BBIPaKEHUI
M0 YKa3aHHOW TEME.




MIpPE3CHTAIIHS.

10 TEME

4. HanumuTe Bamry JUYHYIO HH()OPMAITHIO
B BUJIC BU3UTHOM KapTOUKH.

1.2. ®opmbl oOpraHu3anuu ACIOBOM
BCTpEYH:

Opranuzanus BCTpEYH C JETOBBIMU
napTHEpamy; TesneOHHbIE
pa3roBOpPbI; YCTPOMCTBO Ha paboTy,
MOATOTOBKA JIOKyMEHTOB K
MIPOXOXKACHUIO cOOeceTOBaHM
(3aroJIHEHUE aHKETHI , pE3IoMe).

1.3. CtpyKkTypa u e TenbHOCTh
KOMITaHUH (TIPEATPUSITHS ):
BeIyIIE KOMITAHUH OTPaCIIH.

[IpoBepka TEMaTH4YECKOTr0
CJIOBaps; MPOBEPKA BBHIMOTHEHUS
MUCBMEHHBIX paboT MO TEME;

1.ITpouunTaiiTe u nepeBeaAUTE TEKCT.

2.CocTaBbTe CIHCOK CIIOB M BBIPAKCHHUN
10 yKa3aHHOM TeMe.

3. IlpencraBbTe CBOIO MEPCOHATILHYIO
uHpOpMALIMI0O B  BHUJAE HANHCAHHOTO
pEe3oMe WM 3aII0JIHEHHOW aHKETHI.

1.CocraBbTe CIUCOK TEPMUHOB II0 TEME
COOOIIIEHHS 10 CIIEIIHATBLHOCTH.

2. CocraBpTe ILIAH BAIIEro COOOIICHUS

( moxmanma) mo yka3zaHHOM TeMe.

3.IlpencraBpTe Bame COOOMIEHHE TIO
YKa3aHHOM TeMe€ B  YCTHOM WM
MUCHbMEHHOU dopme.( JTOKJTA]I,
MIPE3CHTALIHS )
2. Benenne JeJI0BOM
KOPPEeCIOHCHIINH.
2.1. CrpykTypa U BHIBI JETOBOTO [IpoBepka  BeimonHeHusd|l.IlpounTtaiite ¥ mpoaHamU3UpyHTe
nucbma.  CTpykTypa W THUIIBI|IUCBMEHHBIX paboT IO TEME. TEKCT.(IpaMMaTHYEeCKHE KOHCTPYKLHH U
JIOKJIaJI0B, OTYETOB. KJIUIIE, XapakTepHble JUId  JIeJIOBOM
KOPPECIIOH ICHITUH )
2. CocTaBbTe CIUCOK CIIOB U BBIPAKEHUN
110 YKa3aHHOU TeMeE.
3. CocTaBpTe€ M HaNMIIUTE  JEJIOBOE
nucbMo( (hakc) MO yKa3aHHOM TeMe.
3. IlepeBox, annotupoBanue|lIposepka BbInonHEeHM ([lepeBox  TekcTa MO  CHENUAIBHOCTH.
TEKCTOB npodgeccuoHAIbHOM |TMCbMEHHBIX 3a/IaHHM. CocraBiieHHE TUCBMEHHBIX AHHOTALUU
HANPaBJICHHOCTH TEKCTOB npodeccuoHaIbHON
HaIpPaBJIEHHOCTH.

IIpunoxenue 2

O1LeHOYHbIE CPEACTBA I/ MPOBEAECHUA IIPOMEKYTOYHON aTTeCTAIUH

a) Ilnanupyembie pe3yabTarbl O0yYeHHMSl M OLIEHOYHbIE CpPeACTBAa /Js1 MNPOBeJdeHUs

NPOMEKYTOYHOM aTTeCTANMU:

CrpyKTypHBII
JIEMEHT

KOMIICTCHII N

[Tnaaupyemble pe3ynbTaThl
00ydeHus

OneHouHbIE CpecTBa




CTpyKTypHBIii
3JEMEHT

KOMIIETCHII U

[Tnanupyembie pe3ysibTaThl
o0ydeHus

OneHouHble CpeacTBa

YK-4: Cnioco0eH npuMeHATh COBpeMEHHble KOMMYHUKATHBHbIE TEXHOJIOTHH, B TOM YHCJIe HA
HHOCTPaHHOM (BIX) fI3bIKe (aX), VIS AKAJeMHYeCKOr0 U MPo(hecCHOHAIBLHOI0 B3aMMO/IeCTBHS.

YK-5: CpnocobeH aHaaM3upoBaTh M YUYMTBIBATh pa3HooOpa3ue KyJbTYP B Ipolecce
MEKKYJIbTYPHOI0 B3aMMO/1eHCTBHS
3HaTh - JICKCUYECKU I 1. CoorHecuTe  TEPMHUHBI C  HUX  PYCCKUMH
(TEpMHUHOJIOTUYECKHIA) DKBHBAJICHTAMU/OTIPEACTICHUSIMU
MUHUMYM HUHOCTPAHHOTO 2. Pacmonoxute sTambl MNHCBMEHHOTO TEPEBO/a B
s3blKa B [IpaBHJIbHOM MOCJIE10BATENBHOCTH
npodeccuonansHoii chepe; |[3. Pacnonoxkure oCHOBHbIE MPUHILUIIBI AHHOTUPOBAHUS
- (hOpMBI TpaMMaTHYECKUX  [TEKCTa B MPABUIIBHOM MOCIIEI0BATEIBHOCTH
KOHCTPYKIIUH,
HEOOXOIUMBIX JUIS
npodeccnoHanbHOM
KOMMYHMKAIIUU B YCTHOU U
MUCbMEHHOU (hopmax;
- OCHOBHbIE IIPUHLHUIIBI
MepeBoia U aHHOTHPOBAHUS
TEKCTOB IPO(HEeCCUOHATTLHOM
HaMpPaBJICHHOCTH
YMmeThb - YUTaTh U U3BJIEKATH
nH(GOPMAITHIO U3
aJanTHPOBAHHBIX 1.IlepeBenute ykazaHHBIE TEPMUHBI C UCIIOJIB30BAHUEM
HAay4YHO-TCXHUYCCKUX TCEKCTOB CJIOBapiL
10 COOTBETCTBYIOIIEMY
NPO(HITIO MOATOTOBKH; 2. HanmuimuTe aHHOTAIHIO K
- BBIOMpAaTh  a/ICKBATHEIC poeCcCHOHATIbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY TEKCTY.
S3BIKOBBIE CpeacTBa
1epesoaa AYTEHTHYHON 3 HajisiTe OTBETHI Ha BOIIPOCHI K TEKCTY
npodecCHOHATBHOM _ [npodeccnonanbHol HanpaBIEHHOCTH.
JUTEpaTyppl Ha PYCCKHM
A3BIK;
- COCTaBJIATH AHHOTaIuIo
TEKCTOB  mpodeccnoHaIbHON
HaIlpaBJICHHOCTHU
Buianers - HaBBIKAMHU YCTHOU M 1. IIpounTaiite TEKCT
IMChMEHHOH peuH Ha poeccHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO XapaxkTepa,

HHOCTPAHHOM S3LIKC 110
COOTBETCTBYIOIIEMY
MpO(UITIO0 TOATOTOBKY;

- HaBBIKAMH aHHOTHUPOBAHUA
Y TIepeBOjia TEKCTOB
npodeCcCuoHATBHON
HAIMpPaBJICHHOCTH

YCTHO IE€peJaiiTe €ro OCHOBHBIC UJICH.
2. CpenaiiTe NOJHBIM NMHUCHMEHHBIA NEPEBOJ TEKCTa
MpoeCCHOHANIPHOW ~ HANPaBJICHHOCTH, TIOJITOTOBHTE
AQHHOTALIMIO IPOYUTAHHOIO TEKCTA

0) ITopsinok npoBeneHust MPOMEKYTOYHOM ATTECTALMH, IOKA3ATEJM U KPUTEPHH OLIEHKH.

OneHka IUIAHUPYEMOM HWHOS3BIYHOM KOMMYHHMKATHBHOM KOMIIETEHIIMM, KOTOpPYIO TpedyeTcs
chopMHpOBaTh B paMKax JUCHUILIUHBI «/IHOCTpaHHBIN S3bIK B MPOGECCHOHAIBHONW NESTEIbHOCTH,
OCYILIECTBIISIETCS 110 PE3YJIbTaTaM:

— TEKYILEro KOHTPOJIA, ONPEAEISIONIETO0 YPOBEHD BIaICHUS CTYACHTAMU SI3bIKOBBIM MaTEpUAIOM



U CTeleHH c(hOPMUPOBAHHOCTH SI3BIKOBBIX HABBIKOB M PEUEBBIX YMEHHH 3a ONpeeiICHHBIN
NepuoJl BpEMEHHU B paMKax pabodyeil mporpaMmbl. TeKyIuii KOHTPOIb MPOBOIUTCS B TCUCHHUE
NPaKTUYECKUX 3aHATHUH B (pOpME YCTHBIX M NMUCBMEHHBIX ONPOCOB IO BCEM BUAAM pPEUEBOM
JIeSATEIIbHOCTH, NPEICTABICHUEM IIPE3CHTALINM;

— IPOMEXYTOYHOIO KOHTPOJIS, NPOBEPSIOLIETO YPOBEHb OBJIAJEHUS CTYACHTaMU PEYEBBIMU
YMEHMSIMHM U S3BIKOBBIMM HABBIKAMH 34 OINPENECICHHBIA IEPUOJ BPEMEHH, IIPOBOJAUMOIO IO
OKOHYAaHUU Y4eOHBIX ceMecTpoB. OOBEKTOM KOHTPOJIS SABISIOTCS 3HAHUS 1 KOMMYHHKATHBHBIE
YMEHHMsI IO BCEM BHMJAaM pPEYEBOM HHOSA3BIYHOW NEATEIBHOCTH, 4 TAK)KE€ HABBIKM BIAJCHUSA
A3BIKOBBIM ~ MATE€pUajoM B paMKaxX M3Y4eHHBIX TeM. [IpoMEKyTOYHBIM KOHTpPOJIb
ocylecTBisieTcs B (hopMme 3auera B MMCbMEHHOH (popme Bo 2 cemectpe.

Kpurepun onieHKk# 3HaHWH CTY/I€HTOB NIPY NPOBEIEHUHU 3a4eTa

3auTeHo, eciu:

- CTYAGHT JEMOHCTPHPYET JIOCTaTOYHBI YPOBEHb C(OPMHUPOBAHHOCTH  HHOS3BIYHOU
KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMU B XOJI€ BBITIOJHEHHS KOHTPOJBHBIX 3aJ]aHHI: 3HACT JIEKCUYECKUIl
MHUHHUMYM, OCHOBHBIE KOMMYHHKAaTHBHBIC MOJENHU S3bIKa, MOHUMAET COJEP)KAHHE IPOUYUTAHHOTO
TEKCTa W HaxOJUT B HEM HYXKHYK HH(poOpmanuio, BianeeT 0a30BbIMU HaBBIKAMH OOIICHUS B
nuchMeHHOW W yctHOW (opme.llpu oTBeTe MOMYCTHMBI HEKOTOPHIE HETOYHOCTH, HE HWMEIOIIHEC
MPUHITUITHATILHOTO XapaKTepa U He MCKaKAIOIINEe OCHOBHOTO CMBICIIA.

He 3a4yTeno, ecnu:

- CTYZIEHT HE 3HAET JICKCUYECKUH MUHUMYM, OCHOBHBIE KOMMYHUKATUBHBIE MOJEIIN fA3bIKA; HE
IIOHUMAET CO/Iep)KaHUE MPOYUTAHHOIO TEKCTa; HE BiajeeT O0a30BbIMM HABBIKAMM HHCbMEHHOU WU
YCTHOW MHOS3BIYHOW peYd Ha JOCTaTOYHOM ypoBHE. Ilpu oTBeTe momyckaeT OOJbIIOE KOIMYECTBO
OmOOK.

IIpumeps! 3agaHnii 1J151 IPOBeEACHU 324€Ta

AHIIMACKUAN A3BIK

Test
l. Choose the correct answers.

1. An emergency signal has to all ships in the area.
a)to be sent b) to sent c) sent d) be sent

2. That report written before the end of next week.
a)need to be b) has c) needs to be d) needs

3.Those dangerous chemicals brought into this secure room.
a) never be b) must not be c¢) do not everd) must not

4. Seat belts at all times during the flight.
a) should wear b) should to wear
c) should worn d) should be worn
5. One work with electric devices barehanded

a) must b)wants c)likes d) should never

1. Delete one wrong item in each list.



1. First aid for injured people:

a) CPR; c) artificial respiration,
b) fire evacuation, d) recovery position

2. Safaty hazards:
a)ignition source, c)assembly point,
b)chemical spill, d)aisle blockage

3. Places in a warehouse:

a) aisle, c) ramp,

b) shelves, d)gantry

4. Places on a motorway:

a)flyover, c)underpass,
b)U-turn, d) sliproad

5. Fire extinquishers:




a) do not ever taken away from their places in the workshop.

b) must not be taken away from their places in the workshop.
c) never be taken away from their places in the workshop.

d) must not take away from their places in the workshop.
I11.  Underline the correct word or phrase.

1. Fork lift trucks (have to be / must not be) overloaded.

2. Pallets (should be / must not be) left in the aisles of the warehouse.

3. Hand trucks have to be (pushed / pulled) down a ramp.

4. Gas cylinders (need to be/ must not be) strapped to hand trucks or forks.

5. If awet suit is inflated it (will become / will not be) buoyant.

IV. Match the parts of the sentences. Write a letter (A — F) in each space.
1 | Tow help by shouting or sounding an alarm
2 | Attract the position of the trapped diver by placing a buoy above him.
3 | Locate the building immediately through this exit if the fire alarm sounds.
4 | Mark your car to the garage if you can’t start it.
5 | Secure the boxes to the pallet with a chain or strap.
Evac the trapped diver by swimming below his boat and looking for him.
uate
1 2 3 4 5 6

V. Write a word from the box in each space. Use each word once only.

junction /turning/  crossroads/  exit/ left

Drive through the gate into the campus. Soon you will come to a roundabout. At the roundabout, take the

third . Then go straight ahead to the T - , and turn left. Go straight through the
next . Next you will pass a large building on your . After this building,
take the first on your right. Our department is straight ahead.

V1. Decide if the following rules are true (T) or false (F), then correct the false ones and make
up a talk.

RULES
T
/F

Use machinery only when other people are in the workplace.

People mustn't talk in the workplace.

Turn off electricity after a machine has been cleaned.

Wear safety boots before arriving in a workplace.

Always wear sunglasses when using a machine.

Damaged tools can be dangerous.

N[OOI IWINE

Report to the supervisor about damaged equipment.




8 In case of fire ask the supervisor where the emergency stop buttons are located.

©

In case of fire shout to catch other people's attention.

1 Anyone can give first aid in case of an accident.

VII. Match the definitions of the word

1. precautionary action taken in order to prevent something dangerous from happening
measure

2. carelessness poor attention to an activity, which results in harm or errors

3. welfare the health, comfort and well-being of a person or group

4. duty a responsibility or task that you have to do as part of your job

5. premises the buildings and land occupied by a business

6. to cope with to deal effectively with a difficult situation

VIII. Match the terms with their Russian equivalents

1. noise a. 3ammra
2. protection b. HecuacTHbIC cirydyan
3. drowsiness C. SIIOBUTBIM
4. dust d. pucku
5. accidents €. COHJIHBOCTH
6. smoke f. oukwu 3amUTHBIE
7. poisonous g. WbUIb
8. fumes h. mym
9. risks I. gag
10. burns J. oxoru
11. goggles K. mpim
1. 2. 3. 4, 5. 6. 7. 8. 9. 10. | 11.

IX. Match the terms with their definitions

1. precautionary measure | a. a responsibility or task that you have to do as part of your
job

2. carelessness b. to deal effectively with a difficult situation

3. welfare c. the buildings and land occupied by a business

4. duty d. poor attention to an activity, which results in harm or
errors

5. premises e. actiontaken in order to prevent something dangerous from
happening

6. to cope with f. the health, comfort and well-being of a person or group

1. 2. 3. 4. 5. 6.

X. This is an example of safety rules established by the workers' safety. Read the text and
complete it with the words in the box

operate  tidy fire gloves concentration protection brush




X/
°

X/
L X4

X/
°

X/
L X4

X/
L X4

X/
°

MACHINERY

Be sure to understand how to operate every machine you are going to use.
Never use machinery when you are in a room alone.

Use all the required in the place of work.
Check that the safety devices are working. If they are not working, ask for them to be repaired
immediately.
Do not talk to anybody who is operating a machine. is important at all times.
Turn off the electricity before cleaning a machine.
TOOLS
% Report any damage to the tools used at work. See that tools are correctly set.
DRESS
% Before starting work, wear protective clothing.
% Always wear safety glasses, and boots when using a machine.
WORKSHOP
% Keep the workshop , do not leave rubbish around and do not throw

1.
2.
3.

o ok

cigarette ends

or ashes into the rubbish bin .

The area around machines must be kept clear to avoid falling.

Tools and protective clothing should be put away when not in use.

Clean machines after use with a not with your hands.

ACCIDENT PROCEDURES

Make sure you know where to assemble in the event of stop

buttons are located and where the emergency

% Check where the fire extinguishers are in your workplace and how they work, in
order to be able to use them in case of fire.

%+ Do not shout or run as this can lead to panic, and inform the supervisor immediately
if any accident occurs.

R/
A X4

>

X/
*

L)

X/ R/
L X GIR X 4

X/
°e

XI. Translate into Russian

The average person finds it difficult to assess risks.
For this reason, work practices need to be regulated.

Examples of dangerous activities are: welding or grinding without goggles; working on a
construction site work without a hard hat; working in noisy factories, cabs, on airport
tarmacs and with outdoor machinery without protection; working in chemical areas
without protective clothing; smoking near hazardous substances.

Without regulation some employees will take risks.

Health and safety is a part of employment (labor) law.

It covers general matters such as: Occupational health accident prevention regulations
special regulations for hazardous occupations such as mining and building provisions
for risks such as poisons, dangerous machinery, dust, noise, vibration, and radiation the
full range of dangers arising from modern industrial processes, for example the
widespread use of chemicals.

XII. Read the text, translate it and answer the questions.

1. Why is it important to ensure a safe working environment?

2 Which law regulates workers' welfare in the United Kingdom?

3 What does the Act define?

4 What are the duties of employers?

5 Why is it important to provide employees with adequate training?

My Working Place
Attention must be paid to safety in order to ensure a safe working practice in factories.



Workers must be aware of the dangers and risks that exist all around them: two out of every three
industrial accidents are caused by individual carelessness.

In order to avoid or reduce accidents, both protective and precautionary measures must be
followed while working.

Each country has specific regulations concerning health and safety at work. For example,
The Health and Safety at Work Act 1974 is a UK Act of Parliament that establishes the
fundamental rules to enforce workplace health, safety and welfare within the United Kingdom.
The objectives of the Act are:
e to secure the health, safety and welfare of people at work;
e to protect people in the work place against risks to health or safety in connection to their work

activities;

e to control the keeping and use of dangerous substances;
e to control the emission of dangerous gases into the atmosphere.

The Act defines general duties of employers, employees, suppliers of goods and substances
for use at work, and people who manage and maintain work premises. In particular, every
employer has to ensure the health, safety and welfare at work of all the employees, visitors, the
general public and clients.

Employers have to ensure the absence of risk to health in connection with the use, handling
or storage of items and substances, as well as provide adequate facilities for a safe working
environment. It is also very important to provide employees with proper instructions and training
so that they will be able to cope with any problem that may occur at work.

Employees, on their part, should always behave responsibly at work and take care of
themselves and other people who may be affected by their actions. Moreover, they should
cooperate with employers to enable them to perform their duties or requirements under the Act.

13. Pacnonoscume smanvl NUCbMEHHO20 NEPEBOOA 6 NPAGUILHOIL ROC/1€006AMEIbHOCHU
BbljesieHHe JOrHYeCKMX YACTeil OpuruHaja. /lelmeHue TeKCTa Ha 3aKOHYEHHBIC CMBICIOBEIC
OTPE3KHU - IPEITIOKECHHS, a03a1[bl, TEPHUOJIBI.

YepHoBoii nepeBoj Tekcra. [lociaenoBarensHas paboTa Hajl TOTHUYECKH BBIACTEHHBIMU YaCTIMU
OpUTHHAJA._

IlepeBoa 3aroJioBKa

3HAKOMCTBO ¢ OPUTHHAJIOM. BHUMaTEIbHOE YTEHHE BCEro TEKCTa C UCIIOIH30BAaHUEM, 110 MEpe
HaZOOHOCTH, PabOYMX HCTOYHUKOB HH(MOpPMALUU: CIOBaped, CIPaBOYHUKOB, CIEIUATBHOMN
JTUTEPATYPHI.

IloBTOpHOE (HEOJHOKPATHOE) YTEHHE OPUIMHAJIA, CBEPKA €r0 C BBINOJIHEHHBIM IEPEBOJOM C
1EJIBI0 KOHTPOJISI MPAaBWIILHOM TIEpeIau CoJIepKaHUsI.

OxoHYaTeJIbHOE PeIAKTUPOBAHME NIEPEeBO/IA C BHECEHUEM MONPABOK.

14. Pacnonojdicume oOCHOGHble RPUHUUNLI AHHOMUPOGAHUA MEKCMA 6 NPAGUIbHOIU
nocneooeamenbHoOCmU

Cxatasi XapaKTepHCTHKa MaTepuaJa.

IIpeamerHas pyOpuka.

Kpurnyeckas oneHka nepBoMCTOYHHKA.

Tema.

BbixoaHbIe JaHHBIC HCTOYHUKA.

15. Hcenpasvme owmuodKu 6 3asa61enuu o npueme nHa paoomy
Signature
Dear Sir,

Re: Your advertisement in «...» of...



I read in the issue of «...» that there is an opening in your company for an export specialist with
work experience in a machine-building plant. | suppose my qualifications meet these
requirements.

I worked for 3 years with die company «...» where I acquired special professional knowledge. It is
in this field that | developed good connections abroad, which I can use for your enterprise. | have
substantial knowledge in the following fields:

Besides, | know French and German and can hold talks in these languages.

Please notify me at my telephone number or in writing when | can have a job interview.
I am sure you will be satisfied with my work.

My desired salary is....

| can start immediately.

Yours faithfully,

16. Cocmasbvme ouanoz u3 cnedyrouiux peniuk

e Good morning, Miss lvanova. So you applied for a job in our team. Am 1 right?

o Well, I left school at 17 and then for the next five years | studied at Nosov State Technical
University. | graduated the Department of economics with high honors and was qualified
as a manager of enterprise. And after that I did a one-year computer course.

e That’s good. I'd like to know a bit more about you. Probably you could tell us about your
education first.

e Unfortunately no.

o Well. Your education sounds great, Miss lvanova. And have you got any experience? Have
you worked before?

e OK. That’s enough I think. Well, Miss Ivanova. Thank you very much. I am pleased to talk
to you and we shall inform you about the result of our interview in a few days. Good-bye.

e | see. Do you mind business trips? And are you fluent in English or German?

o Well... I start my work on time. I learn rather quickly. I am friendly and I am able to work
under pressure in a busy company.

e Very good. Can you tell me about your good points then?

o Oh, foreign languages are my favorites. We did English at the University and | use it when
| travel.

e Yes, I did. I sent my resume for a position of a manager.

17. Hanuwiume annomauyuio K npogheccuonanbHo-opueHmuposanHomy mexcmy

SCIENCE, ENGINEERING, AND TECHNOLOGY

Science is the study of phenomena. Its aim is to discover relations among elements of the
phenomenal world by applying different scientific methods, while technologies are not always
products of science, because they have to satisfy requirements of society such as usability and
safety.

Engineering is the process of designing and making tools and systems to exploit natural
phenomena for practical human means, often (but not always) using results and techniques from



science. To achieve some practical result, technology may touch on many fields of knowledge, for
example, scientific, engineering, mathematical, linguistic, and historical knowledge.

Technology is often a consequence of science and engineering — although technology as a human
activity precedes the two fields. For example, science might study the flow of electrons in
electrical conductors, by using already-existing tools and knowledge.

This new-found knowledge may then be used by engineers to create new tools and machines, such
as semiconductors, computers, and other forms of advanced technology. In this sense, scientists
and engineers may both be considered technologists; the three fields are often considered as one
for the purposes of research and reference. The exact relations between science and technology in
particular have been debated by scientists, historians, and policymakers in the late 20th century.
Before World War 11, for example, in the United States it was widely considered that technology
was simply "applied science” and to fund basic science was to reap technological results in due
time. The support of this philosophy could be found in the USA postwar treaty on science policy:
Science-The Endless Frontier: "New products, new industries require continuous additions to
knowledge of the laws of nature... This essential new knowledge can be obtained only through
basic scientific research.” In the late-1960s, however, this view came under direct attack, because
most analysts denied the model that technology simply is a result of scientific research.

Hemenxui A3bIK

Grammatikfihigkeiten

1. Friher .... die Menschen Hiuser aus Stein.
1) bauen
2) gebaut
3) bauten

2. Holz... ein Baumaterial.
1) seid
2) st
3) sind

3. Dieses Werk .... Baumaschinen.
1) liefert
2) liefern
3) geliefert

4. Der Ziegel ....aus Lehm oder Kalk mit Quarzsand geformt.
1) werde
2) wird
3) werden

5. Der Ziegel .... im Bauwesen eine verbreitete Anwendung .
1) findet
2) gefunden
3) finden

6. Die wichtigsten Baustoffe ... Ziegel, Beton, Eisenbeton, Holz, Zement, Kalk, Glas, und



andere.

1) ist
2) bist
3) sind
7. Wir wissen, .... er sich fiir Chemie interessiert.
1) wo
2) dass
3) weil

8. ....die Verkehrsampeln rotes Licht zeigen, gehen die Fu3génger nicht tiber die Straf3e.
1) wenn
2) bevor
3) solange

9. Ich weil} nicht, .... man dieses Wort ins Russische {ibersetzt.
1) ob
2) wie
3) was

10..... wir die Pole eines Elements durch einen Draht verbinden, so entsteht ein
elektrischer Strom.
1) wenn
2) falls
3) nachdem

11. Er fragte mich, .... ich den Text ohne Worterbuch verstehen kann.
1) dass
2) wann
3) ob

12.Die zu erfiillende Arbeit ist sehr wichtig.
1) BeimonHeHHas paboTa OYeHb BaXKHA.
2) BoimonHsiemas pabota OYeHb BaXKHa.
3)  Pabota, KOTOPYIO BBIMOJIHUIIN, OYCHb Ba)KHA.

13.Das zu priifende Werkstiick wird auf den Priiftisch aufgelegt.
1) HWcnobiTaHHBINA 00pa3ell MOJ0KUIN Ha HCITBITATEIbHBINA CTOJI.
2) Tlomnexamuii HCIIBITAHHUIO 0Opa3el], OJIOKHUIA Ha HCTIBITATEIbHBII CTOII.
3) Oo0pa3el, KOTOPbII UCTIBITANH, TOJOXKHIM HA UCTIBITATSIIbHBIIN CTOI.

14.Das zu lésende Problem ist von groBer Bedeutung.
1) PemenHas nmpo0ieMa uMeeT OOJbIIOe 3HAUCHHE.
2) TIpobGiiema, KOTOPYIO PEIINIIN, UMEET OOJIbIIOE 3HAYCHHUE.
3) IlpoGnema, moanexamiasi peuIeHUI0, UMeeT OOJIbIIOE 3HAYCHHUE.

15. Man kann eine Fremdsprache nicht beherrschen, ohne sie systematisch zu studieren.
1) Henb3st oBIaETh WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, HE M3y4asi €r0 CUCTEMATHYECCKH.
2) OBJ'Ia,Z[CTB HHOCTPpaHHBIM SA3BIKOM  HCJIB34d, C€CJIM HC U3y4daTb €ro
CUCTEMATHUYCCKU.
3) Henb3s OBJIaACTb HHOCTPAaHHBIM SA3BIKOM, €CJIM HC N3Yy4aTh CUCTCMATUYCCKHU.

16. Sibirien, dessen Reichtiimer grof sind, liegt in Asien.



1) CwuOups, borarcTBa KOTOPOH OIPOMHBI, HAXOIATCS B A3HU.
2) Cubupb HaxOaUTCS B A3uu U €€ O0raTcTBa OTPOMHBI.
3) Cubupsb pacnosoxena B A3Uu U UMEET OTPOMHbIE OOraTCTBa.

17.Ich ... viel in meiner Wohnung.
1) verdndern
2) veridnderte
3) verandert

18. In unserer Stadt ....neue Hauser.
1) entstand
2) entstehen
3) entsteht

19.. Glas ... ein modernes Baumaterial.
1) ist
2) sind
3) bist

20. Hauptsachlich ... die Plaste als Ausbau - und Ausstattungsmaterial gebraucht.
1)werden
2)werde
3)werdet



Moderne Technologien

1. Lesen den Text und finden Sie die Bedeutung der folgenden Worter

JICHCTBYIOLLN;

CTHUMYJIMPOBAHHOC HN3JIy4YCHHUE,

TOHKA,

OTAaBaTh NPEANOYTCHHUE,

IIOXXHHAaTh JIaBPHI;

KaCCOBBII alrrapar

Als am Morgen des 16. Mai 1960 Theodore Maiman und sein Assistent, Charles Asawa, einen
verspiegelten Rubinkristall mit einer hellen Blitzlampe beleuchteten, machten sie eine bahnbrechende
Entdeckung. Der zwei Zentimeter lange Rubinstab emittierte im Takt der Blitzlampe helle rote Lichtpulse.
Maiman wusste sofort, was das zu bedeuten hatte: Er hatte den ersten funktionsfahigen Laser gebaut, jene
Lichtquelle, die von der Medizin iiber die Telekommunikation bis zur Unterhaltungselektronik alle
Lebensbereiche erobert hat.

Die Erfindung des Lasers lag schon lange in der Luft. Eine wichtige Voraussetzung hatte Albert
Einstein bereits 1917 geschaffen. Nach 1945 konzentrierte man sich — vor allem in den Vereinigten Staaten
und der Sowjetunion — auf die Erzeugung und Verstirkung von Strahlung im Mikrometerbereich. Im Jahr
1951 entwickelte der Physiker Charles Townes an der Columbia University in New York eine Apparatur, mit
der sich Mikrowellen erzeugen und verstirken lieen. Townes hatte mit seinem Mikrowellen-Verstarker die
Idee Einsteins von der stimulierten Emission verwirklicht. Er nannte seine Apparatur deshalb kurz ,,Maser®,
ein Akronym fiir Microwave Amplification by Stimulated Emission of Radiation. Der Erfindung folgte schon
bald der Wunsch, einen Maser auch fiir infrarotes und sichtbares Licht zu entwickeln. Der Name des
Apparates —,,Light Amplification by Stimulated Emission of Radiation®, kurz Laser — war bereits klar, noch
bevor im Dezember 1958 Townes ein entsprechendes Konzept fiir den Laser erfand.

In der Sowjetunion arbeiteten fast zur gleichen Zeit die Physiker Aleksandr Prochorow und Nikolaj
Bassow am Lebedew Institut fiir Physik in Moskau ebenfalls daran, das Prinzip des Masers auf den optischen
Bereich zu iibertragen. Der Wettlauf um den Bau des ersten Lasers, an dem sich viele renommierte Institute
und Firmen beteiligten, hatte begonnen. Zunéchst galt es ein Medium zu finden, das fiir die stimulierte
Emission von Lichtwellen geeignet war. Viele favorisierten ein Gas aus Atomen. Theodore Maiman setzte
dagegen auf den Festkorper Rubin — ein Material, das viele Forscher fiir ungeeignet hielten. Ungeachtet vieler
Riickschlédge, hielt Maiman an dem Material fest. Wissend, dass ihm seine Konkurrenten im eigenen Land und
in Russland dicht auf den Fersen waren, fasste Maiman seine Arbeitsergebnisse hastig zusammen und reichte
sie bei den renommierten ,,Physical Review Letters® ein. Doch dort lehnte man die Verdftentlichung ab.
Maiman lieB sich nicht entmutigen. Er versuchte es anschlieBend bei ,,Nature®, wo sein Artikel schlieB8lich am
6. August 1960 erschien. Charles Townes sagte spéter, dass es der wichtigste Artikel gewesen sei, der im
letzten Jahrhundert in ,,Nature* erschienen war. Doch die Lorbeeren fiir den Erfolg ernteten wie so oft andere.
Im Jahr 1964 wurde die Erfindung des Masers und des Lasers mit dem Nobelpreis ausgezeichnet. Zu den
Geehrten gehorten Townes und die Russen Prochorow und Bassow. Maiman, der sich inzwischen selbsténdig
gemacht hatte, ging leer aus.

Uber die Griinde wird noch immer spekuliert. Erst viele Jahre spiter wurde Maimans Leistung
anerkannt und vielfach geehrt. Noch 1960 entwickelten die Forscher in Murray Hill einen Laser, der erstmals
kontinuierliche rote und infrarote Strahlung aussandte. Die Energie wurde durch eine elektrische Entladung
erzeugt, das Lasermedium war ein Gasgemisch aus Helium und Neon. Wenig spiter bauten Forscher den
Stickstoff- und den Kohlendioxidlaser. Im Jahr 1962 schuf Robert Hall von General Electric (New York) die
erste Laserdiode. Es war ein Festkorperlaser, der aus dem Halbleiter bestand und Licht im nahen Infraroten
emittierte. Die Halbleiterlaser begannen, nach dem man die Kinderkrankheiten beseitigt hatte, in den siebziger
Jahren den Markt zu erobern. Sie bilden heutzutage das Herzstiick eines jeden CDund DVD-Spielers sowie
jeder modernen Registrierkasse. Ob in der Unterhaltungsindustrie, Telekommunikation, Chirurgie,
Industrieproduktion oder in der Messtechnik — die Anwendungen des Lasers sind heutzutage so vielfiltig wie
die verschiedenen Lasertypen, die auf dem Markt sind. Wiahrend der kleinste Laser diinner ist als ein
menschliches Haar, fiillen die leistungsfahigsten Lasergerite ganze Hallen.



Attosekundenlaser erzeugen mittlerweile Lichtpulse, die weniger als eine Billionstel Sekunde dauern.
Damit lassen sich die extrem schnellen Vorgénge in den Elektronenhiillen der Atome verfolgen. Intensive
Dauerstrichlaser vermessen — vom Boden oder vom Flugzeug aus — die chemischen Vorginge in der
Atmosphire. Die Liste lie sich noch beliebig weiterfiihren. Keiner von den Laserpionieren hatte wohl eine
Vorstellung von dem, welche Anwendungsmoglichkeiten sich fiir den Laser erdffnen sollten. Im Jahr 1960
galt der Laser noch als Losung eines Problems, das noch zu suchen sei. Flinfzig Jahre spéter gibt es fast keine
technische und wissenschaftliche Fragestellung mehr, die der Laser nicht beantworten kdnnte.

2. Finden Sie russische Aquivalente zu folgenden technischen Begriffen.

1. die Blitzlampe a) [OBEIILICHHE MEXaHUYCCKOM POYHOCTH;
YIPOYHEHHE

2. die Lichtquelle b) TBEPJI0€ TEJIO

3. die Verstirkung c) (bOoTOBCIIBIIIKA, UMITYJIECHAS JIAMIIa

4. der Festkorper d) HCTOYHUK CBETa

5. elektrische e) uHppakpacHble JIyud; HH(QpaKpacHas 4YacTh
Entladung CHEeKTpa

6. das Infrarot f) SIBJICHHE

7. der Halbleiter g) CBETOBas BOJIHA

8. der Vorgang h) AIIEKTPUYCCKHIA pa3psiz

9. die Lichtwelle i) HOJIYTIPOBOTHUK

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9.

3.Sind folgende Aussagen richtig oder falsch?Korrigieren Sie die falschen Sitze und machen Sie den
Berichten.

R AUSSAGEN
/F

11. Theodore Maiman hatte den ersten funktionsfdhigen Laser gebaut, indem er
einen verspiegelten Rubinkristall mit einer hellen Blitzlampe beleuchtete

12. Mit der Erfindung des Lasers beschiftigten sich zur gleichen Zeit die
Gelehrten in den USA und in Russland.

13. Die Apparatur fiir infrarotes und sichtbares Licht wurde Maser genannt.

14. Als Medium fiir die stimulierte Emission von Lichtwellen wihlte Maiman ein
Gas aus Atomen.

15. Wegen seiner Konkurrenten lieB Maiman seine Arbeitsergebnisse mdglichst
schnell ver6ffentlichen.

16. 1964 wurde Maiman fiir die Erfindung des Masers und des Lasers mit dem
Nobelpreis ausgezeichnet.

17. In den 70er Jahren begann der Laser seinen Siegeszug.

18. Heutzutage konnen mit dem Laser fast alle technischen und wissenschaftlichen
Probleme gelost werden.

4.Ubersetzen Sie die Satze ins Russische

1.Viele favorisierten ein Gas aus Atomen. Theodore Maiman setzte dagegen auf den Festkdrper Rubin —
ein Material, das viele Forscher fiir ungeeignet hielten. Ungeachtet vieler Riickschldge, hielt Maiman an dem
Material fest.

2.Wissend, dass ihm seine Konkurrenten im eigenen Land und in Russland dicht auf den Fersen waren,
fasste Maiman seine Arbeitsergebnisse hastig zusammen und reichte sie bei den renommierten ,,Physical
Review Letters* ein.



3.Maiman lieB8 sich nicht entmutigen. Er versuchte es anschliefend bei ,,Nature®, wo sein Artikel
schlieBlich am 6. August 1960 erschien.

5. Erginzen Sie die Siitze entsprechend dem Inhalt des Textes.

1. Im Jahr 1951 entwickelte der Physiker Charles Townes eine  Apparatur,

Townes nannte seine Apparatur kurz
Die sowjetischen Wissenschaftler arbeiteten daran,
. Das Material, an dem Maiman festhielt, war

. Maiman fasste seine Arbeitsergebnisse zusammen und
Im Jahr 1964 wurden mit dem Nobelpreis ausgezelchnet

. 1960 entwickelten die Forscher einen Laser, der

. Die Anwendungen des Lasers sind heutzutage so vielfiltig wie

10. Heutzutage gibt es fast keine technische und Wlssenschaftllche Fragestellung, die

©ONO U AW

6. Pacnonoscume 3manst nUCbMEHHO20 NEPesooa 6 NPAGUILHOIL NOC/1€006aAM ENbHOCHU

BblieeHne JOrm4yecKHX 4YacTeii opurmnana. /lejeHue TeKcTa Ha 3aKOHYCHHBIC CMBICIIOBBIE OTPE3KH -
IIpeII0KEHUS, a03a11bl, IEPUO/IBI.

YepHoBoii nepeBoa Tekcra. [locnenoBarensHast padoTa HaJI IOTHYECKU BBIICIICHHBIMU YacTSIMHA OpPUTHHATIA.
IlepeBoj 3aro0/10BKa

3HAKOMCTBO ¢ OpUIHMHAJIOM. BHIMaTeIbHOE UTEHHE BCEIO TEKCTA C UCIIOJIb30BAaHUEM, 110 Mepe HaJ0OHOCTH,
pabounx MCTOYHUKOB MH(POPMAITUH: CIIOBAPEH, CIIPABOYHUKOB, CIIEUAIIBHON JTUTEPATYPHI.

IloBTOpHOE (HEOJHOKPATHOE) YTeHWE OPUIMHAJA, CBEPKA €r0 C BBHINOJHEHHBIM NEPEBOAOM C LENIbBIO
KOHTPOJIS IPABHIIBHON NIepeIadn COIECPIKAHMSL.

OxoHYaTe/JbHOE PeJaAKTHPOBAHME NePeB0/1a C BHECEHUEM ITOIPABOK.

7.Pacnonoscume 0cHo6Hble RPUHYUNGL AHHOMUPOBAHUA MEKCMA 8 NPAGUILHOU NOC/1€008AMENbHOCHIU
C:xkaTasi XapaKTepuCTHKA MaTepuaJa.

IIpenmernas pyopuka.

Kputnueckasi oneHka nepBoOUCTOYHHMKA.

Tema.

BbixoaHble 1aHHbIE HCTOYHHKA.

8. Hcnpasbme omuoku 6 3as61eHuu 0 npueme Ha pabomy

Mein Gehaltswunsch:...

Frithestmoglicher Eintritt ....

Sehr geehrter Herr.. .,

unter Bezugnahme auf Thre o.g. Anzeige mdchte ich mich bei Thnen als Exportkaufmann mit Erfahrungen im
Maschinenbauvertrieb bewerben. Durch meine dreijdhrige Téatigkeit in der Firma «...» habe ich spezielle
Branchenkenntnisse gewonnen und verfiige tiber gute Verbindungen im Ausland, die ich fiir IThr Unternehmen

nutzbar machen kann.

Dariiber hinaus verfiige Ich iiber Fachkenntnisse auf den Gebieten:



Die englische und franzosische Sprache beherrsche ich verhandlungssicher.

Sollte meine Bewerbung fiir Sie von Interesse sein, stehe ich Thnen unter meiner privaten Telefonnummer zur
Absprache eines Bewerbungsgesprichstermins zur Verfiigung.

Mit freundlichen Griifien
Unterschrift

Marktforschung
Absatzplanung
Marketing
Werbung
Erfolgskontrolle

9. Cocmasvme ouanoz u3 ciedyouux peniuKk

— Womit begriinden sie die Anderung des Liefertermins? — Dariiber schreiben sie nichts.

— Worum bitten sie uns noch? — Sie bitten um eine Verschiebung der Zahlungen.

— Welche Griinde gibt es dafiir?

— Schicken Sie uns bitte Ersatzteile fiir Ihren Traktor. — Die Ersatzteile dafiir bekommen Sie im néichsten
Monat.

— Wodurch erkldren Sie den Misserfolg der letzten Versuchsreihe? Darauf haben wir im Moment noch keine
Antwort.

— Sind Sie auch gegen unseren Vorschlag? — Nein, ich bin dafiir.

10. Hanuwiume annomayuio K npogheccuonHaibHo-0pueHmuposanHomy meKcmy

Geschichte der Transportmittel

Moderne Transportmittel wie Autos oder Flugzeuge lassen uns glauben, Mobilitit wire eine Erscheinung der
Neuzeit. Doch auch fiir die Menschen des Mittelalters gehorte Beweglichkeit und Flexibilitdt zum Alltag. Es
sind vor allem die modernen Transportmittel, also Auto, Eisenbahn und Flugzeug, die wir mit den Begriffen
Mobilitédt und Flexibilitit verbinden. Sich jederzeit von einem Ort zum anderen bewegen zu konnen, gilt heute
als notwendige Voraussetzung fiir ein angenehmes Leben in Wohlstand. Doch was viele Menschen fiir ein
Phianomen der Gegenwart halten, ist tiberhaupt nichts Neues. Zu allen Zeiten haben sich Menschen freiwillig
oder notgedrungen auf den Weg gemacht, auf der Suche nach einem besseren Leben oder auf der Flucht vor
einem schlimmeren. Die Geschichte der Transportmittel und Transportfahrzeuge ist fast so lang wie die
Geschichte der Menschheit. Seit den Menschen anfing logisch zu denken, musste er Losungen finden Dinge
zu transportieren. Der einzige Unterschied zwischen Friiher und heute lag in der Art der zu transportierenden
Giiter. Transportmittel der frilhen Geschichte waren einfache Korbe und Gefafe. Erst viel spiter, mit der
Erfindung des Rades entstanden die ersten Transportmittel als Transportfahrzeuge. Von nun an war der
Mensch in der Lage zum Beispiel ein leichtes Transportfahrzeug wie Handkarren zu bauen und zu nutzen. Ab
diesem Moment entwickelten sich die Transportmittel und Transportfahrzeuge zundchst nur langsam.
Nachdem zum Beispiel die Transportmittel im 15. Jahrhundert immer noch vorwiegend von Pferden, Ochsen
oder Personen gezogen wurden, kam mit der Erfindung der Dampfmaschine der Start in die néchste
revolutiondre Entwicklung in Sachen Transport. Ein weiters Highlight der Entwicklung kam mit dem Einsatz
von Verbrennungsmotoren. Aus unserem heutigen Leben sind Transportfahrzeuge nicht mehr wegzudenken.
Jeder nutzt sie und kommt ohne ihren Einsatz nicht aus. Ganze Industriezweige leben ausschlieflich von der
Herstellung von Transportmittel wie PKW und LKW. Héndler bieten Fahrzeuge und Transportmittel zum
Kauf und Verkauf an. Transportmittel sind inzwischen auf die verschiedensten Anspriiche hoch spezialisiert

(I)PAHHY3CKI/II7I SI3BIK
Test

I. Remplissez les blans. Ne choisissez qu’une réponse.



1. Dans la plaine le climat est que dans la montagne.
a) plus dur

b) moins dur

c) le plus dur

d) le moins dur

2. Notre fils ___ programmeur
a) deviendra

b) deviendrali

c) deviendrons

d) deviendras

3.Faites attention _ marche en descendant du train.
a) a

b) ala

c) la

d) le

4. Les étudiants venir en classe a temps.
a) dois

b) devons

c) doivent

d) doit

5. Ferme .... porte!
a) une

b) le

c) dela

d) la

6. Tu___ beaucoup de livre francais.
a) ai

b) ont

c) as

d) avez

7. Marc va ... Mexique.
a) en
b) au
c) a
d) le

8. Chaque journée de travail ... a huit heure.
a) commence

b) a commencé

C) avait commencé

d) commengcait

9. Patricia est ...a la faculté mécanique.
a) étudiant

b) écoliére

c) écolier

d) étudiante

10. 11 fait bien ... travail.



a) son
b) sa

C) ses
d) mes

11.Les étudiants passent ___ examens dans trois jours.
a) ses

b) leur

c) leurs

d) tes

12. _ -vous fatigués?
a) suis
b) est
c) étes
d) sont

13. Hier mes amis me Voir.
a) estvenu

b) sont venus

C) sommes venus

d) étes venus

14. Nos parents ne travaillent plus. Ils sont d¢ja
a) employés

b) médecins

C) enseignants

d) retraités

15. L'année prochaine je faire un voyage en Europe.
a) voudraient

b) voudrait

c) voudrais

d) voudrions

16. Je connais ce jeune homme. Je connais.
a) le
b) lui
c) la
d) en

17. LegrandfleuvedeParisest. ..
a) la Garonne

b) la Rhone

c) le Rhein

d) la Seine

20. Le troisieme cycle est destiné ...
a) aux rencontres

b) aux études

C) a la recherche

d) aux vacances

18. La capitale de la France c’est...
a) Marceille



b) Paris
c) Lion
d) Toulon

19.Les deux premiers cycles sont destinés ...
a) aux recherches

b) aux stages pratiques

C) aux études

d) aux cours

20. Les les étudiants se retrouvent toujours a I’université quand ...
a) ils n’ont pas été admis ailleurs.

b) ils ont passé leurs examens.

c) ils se sont reposés apres les études.

d) ils ont passé leurs épreuves.

I1. En vous inspirant le contenu du texte ci-dessous dites, silaphraseestvraieoufausse.

Les minéraux sont des matériaux organiques.

Les minéraux peuvent étre trouvés dans les roches.

La silice est un composé contenant du silicium.

Les minéraux peuvent étre métalliques ou non métalliques.

Le diamant industriel est un minéral métallique broyé.

L'argile peut étre brillée pour produire un matériau de structure vitreuse.

Sk~ wd PR

Matériaux de construction minéraux et céramiques

Le minéral est un matériau naturel et inorganique (celui qui n'est pas vivant) qui se trouve dans la terre,
souvent dans les roches. Les minéraux sont assez purs. Les roches, d'autre part, peuvent étre des mélanges de
plusieurs minéraux et peuvent é¢galement contenir des matieres organiques antérieures. Les minéraux non
métalliques comprennent:

Diamant c'est une forme extrémement solide de carbone qui est utilis€ comme abrasif (tres dur et
grossier) matériel dans les outils de coupe-souvent appelé¢ diamant industriel lorsqu'il est utilisé dans la
technique.

Le silicium se trouve dans le sable comme la silice, qui peut étre chauffé a haute température pour faire
le verre.

Généralement, les matériaux inorganiques et non métalliques qui ont été formés par chauffage sont
appelés céramique. Les matériaux sont chauffés a des températures trés élevées afin de former une céramique
qui est recouverte de glagage.

Les matériaux en céramique sont utilisés pour fabriquer des matériaux de construction comme des
briques. Ils sont fabriqués a partir d'argile, puis briilés dans un four, c'est-a-dire chauffés a haute température
dans un four industriel. Ils peuvent également étre vitrés, par exemple, pour la fabrication de tuyaux d’étanche
a l'eau.

I11. Lisez et traduisez le texte ci-dessous et faites un bref exposé sur le texte.

Le minéral est un matériau naturel et inorganique (celui qui n'est pas vivant) qui se trouve dans la terre,
souvent dans les roches. Les minéraux sont assez purs. Les roches, d'autre part, peuvent étre des mélanges de
plusieurs minéraux et peuvent également contenir des matieres organiques antérieures. Les minéraux non
métalliques comprennent:

Diamant c'est une forme extrémement solide de carbone qui est utilis¢é comme abrasif (trés dur et
grossier) matériel dans les outils de coupe-souvent appelé¢ diamant industriel lorsqu'il est utilis¢ dans la
technique.

Le silicium se trouve dans le sable comme la silice, qui peut étre chauffé a haute température pour faire
le verre.

Généralement, les matériaux inorganiques et non métalliques qui ont été formés par chauffage sont



appelés céramique. Les matériaux sont chauffés a des températures tres élevées afin de former une céramique
qui est recouverte de glagage.

Les matériaux en céramique sont utilisés pour fabriquer des matériaux de construction comme des
briques. Ils sont fabriqués a partir d'argile, puis brilés dans un four, c'est-a-dire chauffés a haute température
dans un four industriel. lls peuvent également étre vitrés, par exemple, pour la fabrication de tuyaux d’étanche
a l'eau.

IV. Reliez les termes aux leurs équivalents russes

1. la résistancedes a) MIPOYHOCTDH Ha Pa3phiB

matériaux

2. lesdéformationslimitées |b) 00BbEMHas cria

3. la résistance a la rupture|C) CHUJIA TSKECTH

4. la force massique d) paBHOBECHE

5. la pesanteur e) OCYIIECTBIISATh TEXHHYCCKOE 00CITY)KUBAHHE
6. 1’équilibre f) YCTOWYMBAsk KOHCTPYKITHSI

7. une construction stable |g) COIIPOTHBIIEHHE MATEPUAIIOB

8. effectuerl'entretien h) 10]] ICHCTBHEM IPHIIOKCHHBIX HArpy30K
9. sous I’effet des chargesl|i) npeaeibHbIe AehopMaIuu

appliquées

V. Corrigez les fautes de grammaire dans chacune phrase

1. L'alarme d'urgence dois étre envoy¢ a tous les navires dans la région..

2. Le rapport sera écrit la semaine prochain.

3. Ces produits chimique dangereux sont-ils stockés dans un endroit sécuritaire?

V1. Lisez et traduisez le texte et répondez aux questions:
1. Est-ce que I’humainn’est pas content de l'utilisation des technologies?
2. Qu’est-ce que la technologie augmente?
3. Est-ce que presque toutes les technologies populaires réduisent I’effort des humains?
4.Quels avantages ont les technologies?
5. Est-ce que nous devenons tres dépendants des technologies? Pourquoi?

Les technologies

1.Dans le monde d’aujourd’hui, on ne saurait vivre sans les technologies comme I’ordinateur,

le téléphone mobile, la tél¢, le micro-ondes, la machine a laver et autres. Ces technologies sont devenus partie
intégrante de notre quotidien et vivre sans elles serait pour certain d’entre nous inimaginable.

2.La technologie a de nombreux avantages. Elle simplifie la vie de tous les jours.Prenons I’exemple
d’une machine a laver. On imagine mal de nos jours comment on s’y prenait pour laver ses vétements avant
son invention. Mais, ¢’était du dur labeur ! Presque toutes les technologies populaires allant du téléphone a la
voitureont pour objectif final de réduire I’effort des humains. Un deuxiéme avantage, ¢’est la communication
et la mobilité. Les systemes de communication modernes ont réduit radicalement le temps de communication
entre deux personnes. Aujourd’hui, la communication entre différents pays est presque instantanée. Ceci aide
énormément le développement d’un vrai village global. Le temps de voyage est aussi considérablement
réduit. On peut aujourd’hui gouter aux fruits et Iégumes frais qui hier encore se trouvaient dans leurs vergers a
’autre bout du monde.

3.Le tourisme mondial s’est développé en conséquence. La technologie a aussi augmenté la
productivité de presque toutes les industries du monde. On produit plus, utilisant moins de ressources et pour
un plus grand nombre de personnes.

4.Mais, rien ne vient gratuitement. La technologie a des inconvénients qu’on ne peut plus ignorer. Bon
nombre de technologies polluent 1I’environnement d’une fagcon ou d’une autre. La voiture produit son lot de
CO2 ; I’ordinateur est difficilement recyclable ; et ’industrie pollue la nature. De plus, nous sommes
devenus trés dépendants des technologies, a un point ou on ne peut s’en passer. Par exemple, on dit que les


http://www.economiesolidaire.com/2011/06/09/gains-de-productivite-et-croissance-economique/
http://www.economiesolidaire.com/2010/05/10/avantages-et-inconvenients-du-telephone-portable/
http://www.economiesolidaire.com/2010/04/14/avantages-et-inconvenients-de-la-television/
http://www.economiesolidaire.com/2012/04/03/machine-a-laver-ecologique-les-meilleurs-modeles/
http://www.economiesolidaire.com/2012/04/03/machine-a-laver-ecologique-les-meilleurs-modeles/
http://www.economiesolidaire.com/2011/04/06/avantages-et-inconvenients-de-la-voiture-le-pour-et-contre-de-la-voiture/
http://www.economiesolidaire.com/2011/04/06/avantages-et-inconvenients-de-la-voiture-le-pour-et-contre-de-la-voiture/
http://www.economiesolidaire.com/2016/01/20/les-ntic-analyse-des-avantages-et-inconvenients/
http://www.economiesolidaire.com/tourisme-durable/
http://www.economiesolidaire.com/2011/06/09/gains-de-productivite-et-croissance-economique/
http://www.economiesolidaire.com/2011/06/09/gains-de-productivite-et-croissance-economique/
http://www.economiesolidaire.com/2010/07/28/l’ecologie-industrielle/
http://www.economiesolidaire.com/2011/10/10/palmares-2012-des-emissions-de-co2-par-voiture/
http://www.economiesolidaire.com/2011/10/10/palmares-2012-des-emissions-de-co2-par-voiture/
http://www.economiesolidaire.com/2010/12/29/recyclage-dordinateurs/
http://www.economiesolidaire.com/2010/07/19/dechet-industriel/

Japonais ne peuvent vivre sans électricité que pendant trois minutes ; dépassé ce seuil tous les standards
explosent d’appels de protestation! Plus de travail fait par les machines, cela veut dire moins de travail pour
les hommes. L humain devient de plus en plus obsolete.

1. Coomnecume mepmuHbl C UX PYCCKUMU SIK6UBAJIEHKMAMU

1. lampe a impulsions a) MEXaHUYeCKas MPOYHOCTh
1. onde lumineuse b) TBEPJI0€ TEIIO

1. décharge ¢lectrique C) HMMITYJIbCHAS JIamMIia

1. rayons infrarouges d) HUCTOYHUK CBETA

1. source lumineuse e) UH(paKpacHbIC JTyun

1. corps solide f) SIBJICHHE

1. résistance mécanique 9) CBETOBAs BOJIHA

1. semi-conducteur h) DIIEKTPHUYCCKHUI paspsi

1. phénomene )] MIOJTYTIPOBOTHUK

2. Ucnpasvme epammamuueckue owubKU 8 KaircooM U3 npeoiodnceHull

1) Les nanosciences et nanotechnologies peuve étre définies au minimum comme ’ensemble des études et
des procédés de fabrication et de manipulation de structures...

2) La nanotoxicologie étudie les risques environnementaux et sanitaires liés des nanotechnologies.

3) De nombreux laboratoire dans le monde travaillent sur ce sujet.

I.PacnOﬂoofcume amarnvl NUCBMEHHO20 nepeeoda 6 npaeuﬂbHozZ nOCJledogameﬂbHocmu

BoLie/ieHHe JTOrHYecKHX 4YacTeil OpuruHaja. JlereHue TeKcTa Ha 3aKOHYEHHBIE CMBICIOBBIE OTPE3KU -
MIpeII0KEHUS, a03a1Ibl, TEPHO/IBI.

YepHoBoii nepeBo TekcTa. [locnenoBarenbHas paboTa Hal JIOTHYECKH BBIJICTICHHBIMH YacTsIMU OPUTHHAIA.
IlepeBo/ 3aro0ja0BKa

3HAKOMCTBO ¢ OPUTHHAJIOM. BHUMaTeTpHOE YTEHHE BCETO TEKCTA C MCIIOIb30BaHUEM, TIO MEPE HAOOHOCTH,
pabourx UCTOYHUKOB HHPOPMAIIHH: CIIOBapeil, CIIPAaBOYHUKOB, CIICITUAIBHOMN JINTEPATYPHI.

IloBTOpHOE (HEOJHOKPATHOE) YTE€HHE OPMIMHAJA, CBEpKA €r0 C BBIMOJIHEHHBIM IEPEBOJAOM C IEIBIO
KOHTpOJISI MPAaBUJILHOM NIEpe/lavul COJIepKaHusI.

OkoHYaTeJbHOE PEIAKTUPOBAHKE ME€PEBO/IA C BHECEHUEM TIOMPABOK.

2. Pacnonooicume 0CHO8Hble NPUHYUNBI AHHOMUPOBAHUS. MEKCMA 8 NPABUNbHOU NOC1e008aMelbHOCHU

Cxartasi XapaKkTepHCTHKa MaTepuaJa.
IIpenmerHas pyopuka.

Kpurnueckasi onieHKa nepBoUCTOYHHKA.


http://www.economiesolidaire.com/2011/06/15/gains-de-productivite-et-consequence-sur-lemploi-et-le-travail/
http://www.economiesolidaire.com/2011/06/15/gains-de-productivite-et-consequence-sur-lemploi-et-le-travail/

Tema.
BrpIxoanbie JaHHBbIE HCTOYHUKA.

Hcnpasbme owubku 6 3aa6ienuu o npueme Ha pabomy
Signature

Objet: candidature a I’emploi de secrétaire trilingue.

Société Euroexport
ZL des Alouettes
03300 Cusset

Monsieur le directeur du personnel,
Suite a I’annonce parue dans le journal Le Monde du 1
fevrier 1995, je me permets de vous adresser mon
curriculum vitae pour le poste de secrétaire trilingue.

Mes divers expériences a 1’étranger m’ont permis
d’acquérir une bonne maitrise de ’anglais et de 1’allemand et
je recherche actuellement un emploi qui me permette de
développer mes qualités d’organisation et mon sens du
contact. Je suis siire que vous apprécierez le sérieux et le
dynamisme dont je fais preuve dans mon travail.

Souhaitant que ma proposition retienne votre attention,
je me tiens a votre disposition, afin de vous exposer plus
clairement mes motivations.

Je vous prie d’accepter, Monsieur le directeur,
I’expression de mes sentiments les meilleus.

Pascale Filliol

111, boulevard Paul Sert
03100Montlugon

Tél. : 70 28 30 65

Montlugon, le 2 fevrier 2015

Hatime onpedenenue ciedyowum mepmuHam
Laser, robots, médias numériques, Internet, technique de mesure, thérapie génique, Tetra Pak,
nanomatériaux, nanomédecine.

- Cocmasvme 0uanoz u3z cieoyouwux peniuxk

1. Pourqoi voulez-vous quitter votre employeur actuel ?

a) Je ne m’entends pas avec le directeur.

b) Je souhaiterais me rapprocher de mon domicile.

¢) Mon travail acruel ne m’intéresse pas beaucoup.

2. Qu’est-ce qui vous intéresse dans I’emploi que nous proposons ?
a) Le travail lui-méme et les perspectives de promotion.

b) Tout le monde souhaite travailler dans votre entreprise.

c) J’adore votre entreprise, ses produits, sa culture, son secteur d’activité.
3. Avez-vous envoyé votre candidature a d’autres entreprises ?

a) Non, vous étes la seule qui m’intéresse.

b) Oui, j’ai proposé€ mes services a la société Bouillon.



¢) A vrai dire, j’ai écrit 4 une centaine d’entreprises.

4. Quelles sont vos qualités ?

a) On me reconnait généralement des qualités de dynamisme et
d’organisation.

b) Je suis trop modeste pour répondre a cette question.

c) On dit que je suis plus intelligent(e) que la moyenne.

5. Et vos défauts ?

a) Je suis obstiné(e) : quand j’ai commencé quelque chose, je veux aller
jusqu’au bout.

b) Il faudrait poser cette question a mon directeur.

c) Je suis peut-étre un peu désorganisé(e).

6. Préférez-vous travailler seul(e) ou en équipe ?

a) En équipe, si I’équipe est motivée.

b) ’'un et I’autre, d’ailleurs le travail enéquipe se prépare d’abord seul.
c) Je préfére travailler avec les autres, je n’aime pas la solitude.

7. Quelles sont vos activités extra professionnelles ?

a) Hélas, je travaille trop, je n’en ai pas de loisirs.

b) Je joue chaque jour au tennis.

c¢) J’aime beaucoup de péche et la sieste.

8. Quel salaire demandez-vous ?

a) Qu’est-Ce que Vous me proposer ?

b) 25 000 euros par an.

c) Entre 20 000 et 25 000 euros.

9. Avez-vous une question a me poser ?

a) Non, je crois que tout est bien clair.

b) Oui, dans combien de temps pensez-vous me donner une réponse ?
c) Que pensez-vous des perspectives de votre entreprise ?

Hanuwume arHHomayuro K l’lpOgbQCCMOHaJlbHO'OpueHmMPOGLZHHOMy mexkcmy

Les nanosciences et nanotechnologies (d’apres le grec vavog nain), ou NST, peuvent étre définies au
minimum comme I’ensemble des études et des procédés de fabrication et de manipulation de structures
(€lectroniques, chimiques...), de dispositifs et de systemes matériels a 1’échelle du nanometre (nm), ce qui est
I’ordre de grandeur de la distance entre deux atomes.

Les NST présentent plusieurs acceptions li€es a la nature transversale de cette jeune discipline. En effet,
elles utilisent, tout en permettant de nouvelles possibilités, des disciplines telles que 1’optique, la biologie, la
mécanique, microtechnologie. Ainsi, comme le reconnait le portail francais officiel des NST, «les
scientifiques ne sont pas unanimes quant a la définition de nanoscience et de nanotechnologie».

Les nanomatériaux ont ét¢ reconnus comme toxiques pour les tissus humains et les cellules en culture.
La nanotoxicologie étudie les risques environnementaux et sanitaires liés aux nanotechnologies. La
dissémination a large échelle de nanoparticules dans I’environnement est sujette a des questions éthiques.

Les nanotechnologies bénéficient de plusieurs milliards de dollars en recherche et développement.
L’Europe a accordé 1,3 milliard d’euros pendant la période 2002-2006. Au début des années 2000, certains
organismes prédisaient que le marché mondial annuel pourrait étre de 1’ordre de 1 000 milliards de dollars
américains deés 2015 (estimation de la National Science Foundation en 2001), jusqu'a 3 000 milliards de
dollars.

Physique des nanosciences

A I’échelle nanométrique, la matiére présente des propriétés particuliéres qui peuvent justifier une
approche spécifique. Il s’agit bien siir des propriétés quantiques, mais aussi d’effets de surface, de volume, ou
encore d’effets de bord. Ainsi, conformément aux lois de la mécanique quantique, une particule adoptera au
niveau nanométrique un comportement ondulatoire aux dépens du comportement corpusculaire que nous
luiconnaissons au niveau macroscopique. Cette dualité onde-particule est particulierement visible dans
I’expérience des fentes de Young. Un faisceau de particules (lumicre, électrons, etc.) interfére avec une série
de fentes peu espacées et crée une figure d’interférences, caractéristique d’un phénomeéne ondulatoire. Cette



dualité onde-particule de la matiere, qui reste a ce jour une des grandes interrogations de la physique va
provoquer divers phénomenes au niveau nanométrique, par exemple:

— quantification de I’¢lectricité: dans les nanofils (ou nanowire) on a remarqué que le courant électrique
n’est plus constitué d’un flux continu d’électrons mais qu’il est quantifié, c’est-a-dire que les électrons
circulent par «paquets» dans le circuit;

— quantification de la chaleur: de méme dans un circuit de taille nanométrique, on a observé que la
chaleur se propage de maniére quantifiée.

Ces phénomeénes, ont été constatés pour la premicre fois —de visu, en 1’an 2001, avec le —chapelet
conducteur d’électricité (electrically conductive string) par son inventeur, le thermodynamicien Hubert Juillet,
ce qui a permis de confirmer les théories de la mécanique quantique en la matieére. Ce comportement quantique
nous oblige a revoir notre fagon de penser: lorsque I’on veut décrire une particule, on ne parle plus en termes
de position en un temps donné, mais plutot en termes de probabilité que la particule se trouve a un endroit
plutot qu’a un autre.

L’enjeu majeur des nanosciences est donc de comprendre ces phénomenes mais aussi et surtout d’en
tirer profit lors de la conception d’un systéme nanométrique. De nombreux laboratoires dans le monde
travaillent sur ce sujet.

Ipuiaoxenue 3

MeToauueckue YKa3aHusd MO0 OpraHu3anvu ay}]l/ITOpHOﬁ u BHeay}IHTOpHOﬁ paﬁOTbI o JAUCHHUILINE:

PaGora Hag qok;1aaoM / BHICTYINIEHHEM

JloxJ1aj, corjiacHO TOJIKOBOMY CJIOBapio pycckoro si3bika [I.H. Yirakosa: coobiieHue mo 3aanHON TeMe, C IIEIbI0 BHECTH
3HaHUA H3 [[OHOJ'IHI/ITCJ'IBHOﬁ JIMTEPATYpPhbl, CUCTEMATU3UPOBATE MATCPUJI, TPOUUIIOCTPUPOBATL NPUMEpPAMH, pPa3BUBATbL HABbBIKH
CaMOCTOATENILHOM pabOThl C HAYYHOW JINTEPATYpoOil, MO3HABATENbHBIA HHTEPEC K HAYYHOMY HO3HaHMIO. Tema J0Kiaaa J0JDKHA
OBITH COTJIACOBaHHA C NPENOAABATEIEM M COOTBETCTBOBATh TEME Y4€OHOTO 3aHATHA. MaTepHalbl IPH €T0 TOATOTOBKE, TOJKHBI
COOTBETCTBOBATh HAYYHO-METOJUYECKUM TpeOOBaHHMAM By3a M OBITh yKa3aHbI B JoKiane. HeoOxoanmo cobmronaTe periaaMeHt,
OTOBOPEHHBIH P MOIYYEHUH 3a1aHns. MinmocTpanuy JOIKHEL OBITH TOCTATOYHBIMH, HO HE Ype3MepHbIMH. PaboTa cTynenTa Haj
JIOKJIaJOM-TIpE3EHTaIel BKIIOYaeT OTPaOOTKY YMEHHs CaMOCTOSATEIBHO 0000IIaTh MaTepuall U Je1aTh BBIBOJBI B 3aKIIOYCHUH,
YMEHUsI ODHEHTHPOBATHCS B MaTepHalie M OTBEYATh Ha JIOTIOTHUTEIBHBIC BOMPOCH CIIyIIaTeNeii, 0TpabOTKy HaBBIKOB OpPaTOPCTBA,
YMEHUsI TIPOBOJUTH JUCITYT. JIOKIaI4MKN JOJDKHBI 3HATH U YMETh: COOOIIATh HOBYIO MH(OPMAIINIO; HCIIOIb30BaTh TEXHMUECKHE
CpCACTBA;, XOPOUIO OPUCHTUPOBATHECA B TEME BCETO CEMHUHAPCKOI'O 3aHATHUA, JUCKYTHUPOBATH U 6I>ICTp0 OTBCYATh HAa 3aJaHHBIC
BOTIPOCHI;, YETKO BBHIMONHATH YCTAHOBIICHHBIN pernamedT (He Oomee 10 MHMHYT); UMETh MpPEICTAaBICHHE O KOMIIO3MIIMOHHOM
CTPYKTYpE AOKJIaaa u ap.

CTpykTrypa BbICTyILIeHMs. BeTynueHne moMoraeT 00eceunTh yclexX BBICTYIUICHHS 10 0001 TemaTuke. Berymenue
JIOJDKHO COJIEpXKaTh: Ha3BaHHUE, COOOIIEHHE OCHOBHOM HJIeH, COBPEMEHHYIO OLIEHKY MpeaMeTa U3JI0KEeHH, KPaTKoe MepedrcIeHne
paccMaTpHUBaeMbIX BOINPOCOB, XHUBYIO HMHTEPECHYIO ()OPMY W3JIOKCHHMS, AKICHTHPOBAHME BHUMAHWS Ha BaKHBIX MOMEHTaX,
OpPUTMHANBHOCTH Moaxona. OCHOBHAs 4YacTh, B KOTOPOW BBICTYHAIOIIMK JOJDKEH TIyOOKO PAcKphITh CyTh 3aTPOHYTOH TEMBI,
OOBIYHO CTPOUTCS MO MPHHIMITY OTYETA. 3a7a4a OCHOBHOM 4acTH — MPEACTaBUTh JJOCTATOYHO JAAHHBIX ISl TOTO, YTOOBI CITyIIaTeNTN
3aMHTEPECOBAIICH TEMON M 3aXOTENI 03HAKOMUTHCS ¢ MarepranaMu. [Ipn sToMm jorndeckasi CTpyKTypa TEOpPETHIECKOro OIoKa He
JIOJDKHBI JaBaThesl 0e3 HarJIAHBIX MOCOOMH, ayAnO-BU3yaJbHBIX M BU3YAIBHBIX MaTEpHAIOB. 3aKIIOUYEHHE - SICHOE, YETKOE
000011eHNE U KPaTKHE BBIBOBI, KOTOPBIX BCET/IA XKAYT CIIyIIATEIH.

CocraBJjieHue pe3iome

Pestome urpaer orpoMHyI0 poJjib. XOpOILIO COCTaBICHHOE Pe3IoMe JI0JDKHO JIaBaTh MOJTHOE MpecTaBlIeHne o Baiem o0pa3zoBanuy,
TPYJOBOM OIBITE W KavyecTBaX, YTOOBI MOTEHIMAIBHBINA paboTomarens (employer) mor cyauts o Bamreit kBamudpukammm. OT
4ETKOCTH U MH(POPMATHBHOCTH PE3IOME BO MHOTOM 3aBUCST Baliu maHchl ObITh MPUHSATHIM Ha pa0boTy miH yuédy. Yacto BMecTo
ciioBa “resume” (pesromMe) ucroib3ytoT abbpesuarypy CV (CurriculumVitae), uro B mepeBo/ie ¢ JaThIHK 03HAYAET «XO KU3HNY.

Pe3rome 0OBIYHO COCTOUT M3 CJICAYIONX OCHOBHBIX JacTeH:
1. Jluunast uapopmanus / Personal information
HanmmmTe noiHOCTBIO CBOE MS M (haMHUITHIO, YKAXHTE aapec, TesieoH (C KOJOM CTpaHbl ¥ TOpoJia), IEKTPOHHYIO ITOUTY.
3anomuure: B Poccnn nms numryT B popmare pamunus + umsa + omuecmao (ecau umeemcs), a B aHTJIOTOBOPSIIIMX CTPaHaX —
CHayaja UMsl, IIOTOM IEepBYI0 OyKBY OTUeCTBa (€CIIM UMEETCs) M (haMUIIUIO.

2. Iean / Objective
3meck cieayeT ykaszaThb HE TOJIBKO JKENaeMyIO JOJDKHOCTb, HO M OOBSCHUTH B OJZHOM-JIBYX INPEAJIOKEHHUAX, To4eMy Bbr —
HauOoJee MoAXOAAIIas KaHIuaaTypa.

3. Oo6pa3zosanue / Education
Hanumure, kakoe (kakue) yueOHOe 3aBefieHre Bl OKOHUMIIH, IPU 3TOM COKPAIATh €r0 Ha3BaHUE HE MPUHSATO. TaKkKe yKaXHUTe

(baKyJ'H)TeT / HWHCTUTYT, CIICHUAJIBHOCTDH, MECAI] U I'0Jl OKOHYAHUA U cpezumﬁ OaJu1 aTTecrara.

4, OmnbiTpadorsl / Work Experience wam Employment



B 3TOM MyHKTE MPHHATO YKa3bIBaTh HE Oojiee TPEX MOCACIHUX MeCT paboThl. Ha3BaHue opraHusamyy, CBOIO JOKHOCTH U
MOIpa3ae/icHue, B KOTOPOM BbI paboTanu, Hy)KHO NHCaTh MOJHOCTHIO. TakKe YKaXKMTE CBOM OCHOBHBIC IOJDKHOCTHBIC
00s13aHHOCTH.

Crnenuanabibie HaBbiku / Special skills
JIAHHOM pasJeiie He0OOX0AUMO yKa3aTb:
yYPOBEHb KOMIBIOTEPHOW rPaMOTHOCTH;
3HAHUE MHOCTPAHHBIX S3bIKOB U UX YPOBCHB;
OIBIT BOMHCKOM CITyKOBI (€CIH €CTh) M UMEET JIK OH OTHOIICHHE K TPEANoIaracMoi paboTe;
HAJINYHE BOJIUTEIBCKUX PAB H OIBITA BOMKICHHSL.

SNENENRNEY

6. Pexomennanuu / References
Kax mpaBuio, ciienyer nperocTaBUTh MHUHUMYM JBe pekoMeHIanud. OHH JOJDKHBEI OBITH OT Ha4yajbHHKOB, a HE OT KOJUIET.
HyxHO yka3aTb KOHKPETHBIX JIIOAEH, KOTOpble MOTYT Bac pekoMeHI0BaTh, IOJHOCTHIO HAIIMCAB MX MM, JOJDKHOCTH, MECTO
paboTHI ¥ KOHTAKTHYIO0 HHPOPMAIIHIO.

Oo0pa3sen cocTaBiieHHs pe3loMe
Ha oonocnocms mapkemunz06020 HauanbHuka

IRINA D. SMIRNOVA
37/2 — 378 Obychnaya St., St.-Perersburg
Tel. (home): + 7(095) 000-0000
Tel. (mobile): + 7 000-000-0000
E-mail: unknown@com.ru
OBJECTIVE: A full-time position as a Market Analyst, where a motivated high-energy team player capable of individual initiative
with contribute to the efficiency and profitability of the company.
EDUCATION: September, 1991 — June, 1996: Institute of International Economic Affairs, Finance Academy (Moscow).
WORK EXPERIENCE:
June, 1998 — present
Procter & Gamble, Junior Marketing Manager, Cosmetics department:
v register clients’ orders on the data base;
v'analyze the efficiency of sales;
Area of work: My duties are to provide the Head of Marketing Department with the relevant information about the market of
cosmetic goods in Moscow, about costs’ dynamics and to maintain the client’ data base.
September, 1995 — June, 1998
Milling Ltd, Specialist in advertising and marketing:
v" Development of advertising strategy of the company;
v Copywriting advertising information;
v Clients data base administration.
Area of work: During my work for Milling Ltd | developed advertising profile for the company, created its corporate web site and
conducted constant analysis of relevant markets in Russia.
SPECIAL SKILLS:
Languages: Russian — Mother tongue, English — fluent at the Advanced level, French — fluent at the International level.
Computer literate: Windows 95/98/NT, Word, Excel, Access, PowerPoint, CorelDraw, HTML.
Clerical: Typing 20 wpm.
Other: A professional Internet user. Have a driving license and prepared to be as mobile as necessary to provide the best
performance.
REFERENCES: Availableuponrequest.

Hanucanue conpoBoAnTeJLHOI0 NUCbMa

Bam Heo6xo1uMo HamucaTh MUCHMO O IIpHeMe Ha paboTy Ha aHTIUICKOM s3pIke? Takoe MMIChMO Ha3bIBAETCS! COMPOBOAUTEIEHBIM
MUCEMOM pe3fome. CONpoBOIUTETBHOE MICEMO M PE3IOME — 3TO T€ JIBa JOKYMEHTA, KOTOpPbIE BBl JOJDKHBI IIepeciaTbh B OTHET
KaJpOB KOMIIAaHHUH, €CTTH XOTHTE YCTPOUTHCSA Ha paboOTy B Hee.

Pesrome — 310 Bama nenoBast 6uorpadus, KOTopas ONMCHIBAET BCE BEXH BAIIEro JKU3HEHHOTO MYTH, KOTOPHIE TaK WM HHAYe
CBSI3aHbl C BalllMM JEJIOBBIM ONBITOM: O00pa3oBaHWE, TPYNOBas AEATEIBHOCTb, HABBIKH, JOCTIKeHHs... Ho o cocraBieHun
3¢ PEKTUBHOTO pe3toMe BbI Y3HAIU U3 KOHTPOIEHOH Ne 1, a ceifuac — 0 CONpOBOANTENHEHOM MUCHME (ITMChME O TIPHEMe Ha padoTy).
ComnpoBouTENIFHOE MICHbMO Ha aHIINICKOM SI3BIKE TOJDKHO MPOCTUMYJIMPOBATh MOTEHINAILHOTO paboToaaTesIsl MPUTIacuTh Bac
Ha cobece10BaHME, Ha KOTOPOM OyJIET pemaThest BOIIPOC O pueMe Bac Ha paboty. Hajo momMHuNTb, 4T0 Ha XOpoInyto paboTy Beerja
IIpeTeHAyeT MHOXKECTBO Jitoseil. U yxxe Ha atame otOopa pe3tome OyneT oTcesiHa Oouibliasi 4acTh NMpeTeHAeHTOB. DddexTuBHO
HaIlMCaHHOE CONPOBOAMTENIHLHOE MICEMO YaCTO CTAHOBUTCS IIPOITYCKOM Ha coOece/l0BaHKe, JIaKe €CIM Ballle 00pa3oBaHNE U OIBIT
YCTYHAroT APYTHM.

ConpoBoAHTENbHOE TUCHMO Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE JOJDKHO TI0KA3aTh BAIIM JTMYHOCTHBIE Ka4eCTBA, KOTOPBIE HEBO3MOYKHO TIOHSTh
U3 pe3lOME: XapakTep, JKU3HEHHbIC IEHHOCTH, MOTHBAIMIO, MHOTOE APYToe, Jake IPaMOTHOCTh M BEXIMBOCTb. OTBITHBIN
KaJpPOBUK YMEET YUTaTh MEXKIY CTPOK COIPOBOIUTENBEHOTO MUCHMA.


mailto:unknown@com.ru

B compoBomuTenbHOM MuChbMe (IHMCbME O IMpHEME Ha paboTy) Ha AHTJIMICKOM SI3BIKE BBI 3asBISICTE CBOEMY Oymyimemy
paboTonaTelto, 9TO BBl XOTENH OBbI Y HETO paboTaTh, YTO BBl 00Ja/1aeTe BCEMU HEOOXOIUMBIMH KaueCTBAMHU U UTO BbI TIPUIIOKHUTE
MaKCHMYM YCHJIUH, 4TOOBI CACIaTh IpeaiaracMyro padboTy Ha BeIcIIeM ypoBHE. Ha camoM [erte, 3T0 Bale 3asBICHHE OYCHb BAKHO
Ui paboronatens. U yueM oHO OyZeT UCKpEHHEe, YeM 3MOIMOHATIbHEES, TeM OOJIBIIE IAHCOB, YTO OHO MPUBJICYCT BHUMAHKE U BaC
NPUMYT Ha padoTy.

OCHOBHBIC THITHI COTIPOBOIUTEINILHBIX MUCEM K PE3IOME HA aHTIIUHCKOM SI3bIKE

MOHO BBIZICTTUTH TPY OCHOBHBIX THIIA MIHCEM O TIPUEME Ha pabOTy Ha aHIIIMHCKOM SI3bIKE:

O IMucemo-3asBka. COnmpoBOIUTEIBHOEC MUCHMO K PE3IOME BBICHLIACTCS B OTBET HAa PEKIIAMHOC OOBSBICHUC O BAaKAHCHU B
CpEICTBaX MacCOBOI MH(pOPMAIIHY.

O [Mucemo "mo coBety". COpOBOANTENHFHOE TUCEMO U PE3IOME BBICBUIAIOTCS IT0 COBETY JAPYTOro YeJI0BeKa, KOTOPHIH 3HAET,
YTO B OPraHM3alll{ €CTh BAKAHCHSL.

O IMucbMmo-pa3Benka. [IpeTeHIeHT BRICHUIACT TUCHMO O MpHUEMe Ha paboTy U pe3loMe B OPraHH3allio, B KOTOPOW OH XOTelN
051 paboTaTh, B HQAEXK/IE, YTO TaM Hai/leTcs BaKaHCH, "Ha yaady".

CTpyKTypa CONpOBOAUTEIHHOTO MUCHMA K PE3IOME WU ITHUChMa
0 npreMe Ha paboTy Ha aHTTIUIICKOM

1. Bama koHTakTHast HHpOpMAILHs

O Wmst n pamumus
O Anpec: ropoa, 006acTh, HOUYTOBBIA HHIEKC
O Howmep tenedona

O AJpec 3MeKTPOHHON OYTHI

2. lata
IMumercs B popmate — September 15, 2012 unu B hopmare — 05 October, 2012

3. KonrakrHas nHbopmaius padoToaaTess (eciau oHa ecTh)
Wmst u pamunus

Ha3anue xomMnanuu

Aqpec: TOpoJI, IITaT, MOYTOBBIN HHIEKC

4. Tema

OTOT 3JIEMEHT CTPYKTYPBI COIPOBOIUTEILHOTO IMTMCbMa HHOT/IA OITyCKaeTCs.

OH nofIcKa3bIBaeT YUTATENIO NHChMa TO, 0 YeM OyJeT UATH pedb B nucbMe: RE: (BnmchIBaeTCsl BAKaHTHASI JJOJDKHOCTB).
Hampumep:

RE: Office Manager

W

RE: Administrative Assistant (#12345).

Ludps! B ckoOOYKax yKa3bIBAIOT HA HOMEP OOBSIBICHHUS O BAKAHCHHU B CPEICTBAX MacCOBOM MH(OPMAIIHH.

5. O6pamieHue

Ecinu BbI 3HaeTE MMsI MEHEKepa 110 HaiiMy, TO BaIlie 00paIeHUE TOJIKHO ObITh IPUMEPHO TAKHM:

"Dear Mr. Johnson,"

Yobenurecs, 4TO BBl 3HaeTe MO U 3BaHUE MeHemkepa (Mr. — rocioguH, MS. — rocnioxa, Dr. — nokrop u T.11.)

Ecmu BBI HE 3HAeTEe UM MEHEKepa, TO JOITyCTUMBI CIICAYIOIINE OOpaIIeHU:

“Dear Hiring Manager,” — yBaxkaeMblii MEHEKEp 110 HaiiMy,

“Dear Recruiting Team,” — noporast peKpyTHHT-KOMaH/1a UK

“Dear (BcraBisieTe MMs KOMITAaHUH) T€am”, — moporasi KoMaH/[a (TaKOW-TO KOMITAHUH).

B kpaiinem cirydae, B kKadeCTBe MPUBETCTBUS HAMMMIIUTE CTAHIAPTHYIO (pa3y:
“To whom it may concern” —ToMy, KOTO 3TO MOKET KacaTbCs.
Ho, crapaiitech nzberarhb 3Toi (passl, T.K. 00e3TMUEHHOE 00paIlleHNe BEI3bIBACT Y UEIOBEKa HETaTUBHBIE IMOIINH.

6. [TepBrIii a63a1] BamIero COMPOBOIUTENILHOTO MIChMa Ha aHTITUHCKOM

B mepBom a03ame conpoBOAMTENHLHOTO MHMCHMA BBl JOJDKHBI YIIOMSHYTh JOJDKHOCTb, HA KOTOPYIO BBl IPETEHIyeTe, a TaKKe
coclaThesl Ha NCTOYHMK, U3 KOTOPOTO BB Y3HAJIM O BaKaHCHHU. VICTOUHMKOM MOJET OBITh CPEACTBO MaccoBOW MH(OPMAINH, JIHO0
YeJI0BEK, KOTOPBIHA 3HAET O BAKAHCUH.

JIu6o, ecim 3TO KacaeTcsi CONMPOBOIUTEILHOTO NMMChMa-pa3Be/IKU, YIIOMSHYTh O BalleM OOJBIIOM KelTaHWUH paboTaTh NMEHHO B
9TO# opranuzanuy. CTyJIeHTY, TOJBKO YTO 3aKOHYMBIIEMY WJIM 3aKaHYMBAIONIIEMY OOydYeHHE, JOMyCTUMO YHOMSIHYTH 00 3TOM
(axTte B nepBoM ab3arie CONPOBOIUTEIEHOTO MMMChMa Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

IepBbIit ab3a11 He TOHKEH MPEBHIIIATE OJHOTO-IBYX KOPOTKHX MPEII0KECHUH.

Hmxe npencTaBieHs! HEKOTOPEIE pacIpPOCTpaHEHHEIE (hpa3bl B IIEPBOM a03a1ie COMPOBOJUTEIHHOTO IIChMa Ha AaHTITHICKOM SI3BIKE:

O I am writing to you in replay to your advertising in ...



0 S iy B OTBET Ha Baily pekiiamy B ...(B ... CPEICTBE MAacCOBOW MHGOPMAITUH).

O I have just completed my final year at the University of ...

S TOABKO YTO 3aKOHYUI ...(...) YHUBEPCHUTET.

My name is Alex and | am a final year student at the ...

MeHst 30ByT AJIEKC U s CTYICHT IOCIEAHEro Kypca... (... HHCTUTYTA)

My name is Alex and | am writing in response to your advertisement.

Mens 30BYT AJekc ¥ 5 Uiy B OTBET HaA Balle 00bBsBIIEHUE.

I was most interested to read your advertisement for ...

51 6bUT OYEHb 3aMHTEPECOBAH, KOrJJa MpovYuTajl Bally pCeKjilaMy B (B TaKOM-TO CPEACTBE MacCOBOM I/IH(l)OpMaHI/II/I).

With reference to your vacancy for a ...

0 B cBs3u ¢ Banieil BakaHcHEHN s ...(... CIIELUAINCTA).

O Please accept this letter as application for the ... position currently advertised in the ...

0 [oxaiyiicta, MPUMHUTE 3TO MHUCEMO KaK 3asBJICHHE HA 3aMEICHAE BAKAHTHOW JOIDKHOCTH ... , KOTOpas Oblia 0OBSBICHA B
...(B ... cpencTBe MaccoBoi HH(OPMAITHH).

O I was thrilled when my friend, Jack Faber, told me there was an opening for ... at your company.

0 51 Ob11 B3BOJTHOBAH, KOraa Moii pyr, Jxek daiidep, pacckazai MHe, UTO €CTh OTKPBITasi BAKAHCHUS JJIA ...(... CIICIMANNCTA)
B Ballleii KOMIIaHUH.

7. Bropoii ab3a1] cCOmpOBOAUTEILHOTO MUChMAa Ha aHTITHIHCKOM

OnuIiuTe Bamu HaBbIKH, TAJIAHTHI UJIM JOCTHUXCHHUSA, HO HC HepeycepJ:[CTByﬁTe. BbI6epI/ITe TOJIBKO JIYUIINE TpH.

[MoguepkHUTE COOTBETCTBHME BalIMX NPO(ECCHOHANBHBIX HABHIKOB TpeOOBaHMSAM IpejJiaracMoil BakaHcuu. Heobxomaumo
OOBSICHATB TIOYEMY BHI — JTyUYIIAI KaHIUAAT HA ATy TOJHKHOCTB.

O I'd like to give you a brief overview of my skills and experience.

0 S xoren OB TaTh BaM KpaTKHAN 0030p MOUX HABBIKOB U OITBITA.

O I am hardworking, analytical and like taking initiative.

51 Tpynoaro0uB, MHUIIMATHBEH M 00J1a/1at0 aHATUTUYHBIM YMOM.

| believe that my skill-set matches perfectly with your requirements.

A cyuTaro, 4To MOH Ha6op HaBBIKOB HJI€AJIBHO COUYCTACTCA C BallUMHU Tpe6OBaHI/IHMI/I.

I think that my economic activities and a solid track record may be of interest to you.

A AymMaro, 4To MOs SKOHOMUYCCKas NEATCIIbHOCTb U COHH}leIﬁ HOCJ’Iy)KHOﬁ CITMCOK MOT'YT IPEACTABJIATE UHTCPEC IJId Bac.
I'm confident that | am the employee you are seeking because | have all of the qualifications outlined in your job posting. s
YBEPCH, 4TO I COTPYAHUK, KOTOPOTO BrI HIHICTC, IOTOMY 4YTO Y MCHA Ta KBaJ‘II/I(I)I/IKaI_[I/IFI, KOTOpas 0O3By4CHa B Bamem o0bsBIIeHUN.
O The offered post presents an unusual interest to me as it belongs to the field in which | specialize. Dta Bakancus
peAcCTaBJIsICT HEeOOBIYaMHBIN HUHTEPEC 1L MEHA, TAK KaK OHA OTHOCHUTCH K O6J'IaCTI/I, B KOTOpOﬁ s CICHUAJIN3UPYHOCh.

I o o

O I have exceptional verbal and written communication skills.
O A 06J'Ia£[aIO HCKIIIOYUTCIIbHBIMU YCTHBIMU U MMCbMEHHBIMU KOMMYHUKATHBHBIMU HABbIKAMH.
O I have driver's license and can drive rather well.

U 51 uMero BOJUTENBCKUE IIpaBa U MOT'Y HEIUIOXO BOJUTD.
O I know that my... (such and such qualities) would allow me to make a significant contribution to the (Company Name)

team.

O 41 3Ha10, 9TO MOH... (TaKHe-TO Ka4eCcTBa) MO3BOJIAT MHE BHECTH CYIIECTBEHHBIN BKJIA] B KOMaHAY (TaKOH-TO KOMITAHUH) .
O | believe | possess the right combination of...(such and such qualities)and...(such and such qualities).

W VYBepeH, 9To s 0071a1a10 OTIIMYHON KOMOMHAIHEH. .. (TAKOTO-TO Ka4ecTBa) U (TAKOT0-TO KA4eCTBa).

8. 3aKmouYnTeIbHBIN 363311 COIIPOBOAUTCIIBHOTO ITMCbMA HaA aHTJIUHCKOM SI3BIKE
VYnowmsHHTE CBOE pe3roMe, z[aﬁTe MM IIOBOJ MPOYUTATH €T0. HOHpOCI/ITG BbI3BAaTh BaC Ha CO6CC€,I[OB3.HI/I€.

O Please take the time to review my resume.

0 IToxanyiicta, HalIUTE BpeMsl, 4TOOBI PACCMOTPETh MOE PE3IOME.

O I would enjoy an opportunity to talk with you to see where my skill set would be of the greatest benefit to your company.
0 51 6b1 ¢ ymoBOJIBCTBUEM MooOMIancs ¢ BaMu, 4ToOBI TOHATH, TJ€ MOW HAaBBIKM OyIyT HaubOosiee TOJE3HBI JJIs Ballen
KOMIIaHHUH.

O As you can see from my resume, my experience and qualifications match this position's requirements.

0 Kak BbI MOkeTe BHIETH U3 MOETO pe3ioMe, MOl OTIBIT U KBATH(UKAITUS COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHUSAM 3TON BaKaHCHU.
The attached resume details my extensive experience and training.

B npujiaracMom pe3rome HOZLpO6HOCTI/I MOETO 06HII/IpH01"O OIIbITa U IOAI'OTOBKH.

At a personal meeting | would like to discuss with you how I will contribute to the continued growth of your company.
[Tpu nuHO# BCTpeue s XxoTes ObI 00CYINTH C BaMH, KakK s MOTY CIIOCOOCTBOBATh AalbHeHIIeMy pocTy Bamei koMnaHum.
I can supply references from...if required.

Ecnu motpebyeTcs, s MOTY PENOCTaBUTh PEKOMEHAAIMH U3 ...(... OpraHU3alnH).

If you agree that my qualifications perfectly match your requirements, please call me at (111) 111-1111 to arrange an
interview.

U Ecnu BBI corytacHBI, 9TO MOsI KBaJTM()MKAIIHS BIIOJTHE COOTBETCTBYIOT BammM TpeGoBaHMsIM, MTOKaTyHCTa, ITO3BOHUTE MHE
o tenedony (111) 111-1111, 9ToOb1 TOTOBOPUTHCS 00 HHTEPBEIO.

9. brmarogapHocTh

Oooooggdg



[Mocrne 3akmo4nTEIBHOTO ab3alia modarogapuTe MeHeKepa Mo HaiMy:

O Thank you for your attention.

Crnacubo03aBHAUMaHHE.

Thank you for your time.

Cnacubo3aBamespems.

| would be very grateful if you would consider my application

51 6611 OBI O4YeHB OnaronapeH, eciau Bel paccMoTpuTe Moe 3asBiIeHHeE.
Thank you for your help.

O Cmnacubo3aBanrymmomomip.

O Thank you for your early attention to this request.

O 3apanee 6maromapro 3a OBICTPHIN OTBET Ha MOIO IIPOCHOY.

O Thank you for your time, and | look forward to speaking with you.

O Cnacubo 3a moTpadeHHOE BpeMsl, 1 sI C HETEPIICHHEM XKy pa3roBopa ¢ Bamn.
10. 3axrounTenpHas BeXIUBas Gpaza

IMocne 3TO# (pa3bl CTAaBUTCA 3amATas.

O Sincerely yours, VickpenHnesarii,

O Yours faithfully, Cysaxenuem,

O Very truly yours, Hckpennesari,
O Respectfully yours, CyBaxenuem,
O Sincerely, C yBaxkeHHEM,

11. IHogmnuce.

31ech NHIIeTCs Bale UMs U (paMuTus.
[Ipumeuanue

B MIpUMCEYaHUN 0OBIYHO BITUCHIBAETCS CCHIIKA Ha npujiaraeMoe K COnpoBOAUTCIBHOMY IMMCbMY PE3OME W/WIIH PEKOMCHAATCIIbHBIC
nrucbMa:

O Enclosure: Resumellpunosxeno: Pestome
0 Enc: Resumellpun: Pestome
O Enclosures: Resume three reference letters and proof of licensure. Ilpunosxkenue: pe3roMe, TpU PEKOMEHIATENbHBIX

NMcbMa U NMOATBEpIKAAIOIAs JIUIICH3UA.

Examples of application letters

I

John Donaldson

8 Sue Circle
Smithtown, CA 08067
909-555-5555
john.donaldson@emailexample.com
Date

George Gilhooley
XYZ Company

87 Delaware Road
Hatfield, CA 08065

Dear Mr. Gilhooley,

I am writing to apply for the programmer position advertised in the Times Union. As requested, | am enclosing a completed job
application, my certification, my resume, and three references.

The opportunity presented in this listing is very interesting, and | believe that my strong technical experience and education will
make me a very competitive candidate for this position. The key strengths that | possess for success in this position include:

O I have successfully designed, developed, and supported live use applications

O I strive for continued excellence

O | provide exceptional contributions to customer service for all customers

With a BS degree in Computer Programming, | have a full understanding of the full lifecycle of a software development project. |
also have experience in learning and excelling at new technologies as needed.

Please see my resume for additional information on my experience.

I can be reached anytime via email at john.donaldson@emailexample.com or my cell phone, 909-555-5555.

Thank you for your time and consideration. | look forward to speaking with you about this employment opportunity.

Sincerely,
Signature (for hard copy letter)
John Donaldson



I1. Sample Job Application Letter

November 30, 2010

Mr. Eduardo Ang

Gateway Mall

HRD Manager

E. Rodriguez, Cubao, Quezon City

Sir,

GREETINGS!

May | have the honor to apply as a sales clerk in your prestigious company as commensurate to my qualification?

I am Janilo B. Sarmiento, single, 18 years of age, in excellent health and a resident of La Paz, Carmen, Bohol. | am a freshmen
college student taking up Bachelor of Elementary Education at Bohol Island State University-Bilar. | can assure that | am diligent
and flexible person and desirous to work in every endeavor. | can guarantee that | would be an asset to your firm if given the
opportunity.

Attached herewith is my curriculum vitae that outline my qualifications for further evaluation. Hope this application values your
interest. | would be gladly accepting the offered challenge with proper care.

With much gratitude, | wish to convey my heartfelt thanks for the attention you may give this application.

I would be willing to be interviewed at your convenience and you can reach me through this mobile number 09484197787.

Very Respectfully Yours,

JANILO B. SARMIENTO

MeToauueckue PEKOMECHAAIMH IO MTEPEBOAY TEKCTOB
HpI/I NEepeBOJAC TCKCTOB NIOMHUTC O CICAYIOLICM:

1.
2.

TekcT, mpeaHa3HAYeHHBIN IS TIepeBoIa, HEOOXOMMO paCCMaTPHUBATh KaK €IUHOE CMBICTIOBOE ILIEJIOE.

Hauyunate nepeBox Hazmo ¢ Ha3BaHusl Tekcta. OAHAKO, €ClM NMEPEBOJ 3arjaBHsl BbI3bIBACT 3aTPYAHEHMS, €r0 MOKHO
OCYULIECTBHUTD I10OCJIE IEPEBOIA BCETO TEKCTA.

[pexne yem MepeBOIUTh TEKCT, BHUMATEILHO MPOUYTHTE €T0, CTapasiCh MOHATH €ro 00Iee coJepiKaHie W HallPaBICHHOCTb.
OO6pamaiiTe BHUIMaHNE HA MHTEPHAIIMOHAIBHBIE CIIOBA, PEAIMHU, AAThI U T.JI.

[IpounraiiTe Bech TEKCT, NPUCTYMANTE K MEPEBOAY OTACIbHBIX MpeuioxkeHn. [1oHATh npeaIokeHne — 3Ha4YuT BBIICHUTH HE
TOJIBKO 3HAYEHHUE KaXJJ0r0 CJI0BA, HO M YCTAaHOBUTH, B KAKOM CBSI3U HAXOSTCS APYT ¢ Apyrom cioBa. He cienyer BhIMUCHIBaTh
CJI0BA Cpa3y M3 BCEro TEKCTA, TaK KaK OJHO U TO K€ CIOBO YacTO MMEET HECKOJbKO 3HAUEHUM, KOTOPBIE HE MOAXOIAT IS
JIAHHOT'O TEKCTA.

[lepBoHaYaEHBIN TIEPEBOJ] MOXKET OBITH JOCIOBHBIM, O0JIETYAIOIINM IIOHIMAaHUEe OCHOBHOTO CMBICIIA TEKCTa. 3aTeM CIIeIyeT
MPUCTYIIUTh K €r0 CTHIMCTHYECKOH, JHUTepaTypHOH 00padoTKe, AN Yero Hajgo MOAOHMpaTh CIIOBA W CIOBOCOYETAHUS,
HanOoJee YeTKO Iepearone CMBICI IEPEBOIUMOTO TeKcTa. [lepeBoa TomkeH OBITh TOYHBIM, a He OYKBAIBHBIM, TOCITIOBHBIM.
TouHOCTb IEpEBOJA — 3TO KPATKOCTb, BBIPA3UTEILHOCTD, JIOTUYECKAs [IOCIIE0OBATEIbHOCTD, YETKOCTh M3JIOKEHHUSI TEKCTa
OpUIMHAJIa U COOTBETCTBHE €r0 HOPMaM PYCCKOI'O JIUTEPaTypHOro si3bIka. byKBallbHBIN NEpeBO CBOIUTCS K MEXaHUYECKOM
MTOJICTAHOBKE PYCCKOTO CJIOBa BMECTO AHIJIMHACKOTO 0€3 ydeTa ero CBS3M B IPEUIOKECHUH, YTO OOBIYHO MPHUBOIUT K
0eCcCMBICIHUIIE U UCKaKEHUIO CMBICTIA TIEPEBOIUMOT0 TEKCTA.

IIpu nepeBone nomycKaeTcs:

a) W3MCHCHHE TOPSIKa CIIOB B MPEIOKEHHN

b) mepeHoc OTAENBHOrO CIIOBA M3 OJHOTO MPEIIOKEHHS B IPYTOE,

C) oObenUHEHHE ABYX MM 00Jiee MPEITIOKEHUH B OTHO MM HA000pOT

d) 1obaBneHHE OTCYTCTBYIOLIMX B TEKCTE CJIOB, HO TPEOYEMBIX MO CMBICITY CIIOB H, HA000POT, OMYyLIEHHE OTACIBHBIX CJIOB
OPHUTHMHAIBHOTO TEKCTa Ha PYCCKOM SI3BIKE,

€) 3aMeHa OJHOW YacTH peyH APYron

IIpu nepeBojie MONB3YHTECH CIOBAPEM.
UYroOs! paboTa co clioBapeM He OTHUMaja MHOTO BPEMEHH, CIIEAYET:

v XOpouIo 3HaTb aﬂ(baBI/IT , TaK KaK CJIOBa pAaCIIOJIOKCHBI B aﬂ(l)aBI/ITHOM MOpAAKE HE TOJILKO 11O HCpBOﬁ 6yKB€, HO U
I10 BCEM IOCIICAYIOIIUM
v IIOMHHUTB, YTO CJIOBA JJaHbI B UX HCXOJHOM (bopMe, T.C. IJ1IaroJjibl — B I/IHq)I/IHI/ITI/IBe, CYIIECTBUTCIILHBIC — B O6H.leM

najiexe, €AMHCTBEHHOM YHMCIIE, MPUJIAraTeJ]bHOe — B MOJIOKHUTENbHON cremeHu. Ilociie KaxIoro ciioBa B ClIOBape
UCIIOIb3YEeTCs COKpallieHHe, 0003HavaroIIee MPUHAUICKHOCTh CIIOBA K OIPEICICHHOW YaCTh PeyHu.



adjective a. [IPUJIAraTeIbHOE
adverb adv. Hapeuune

conjunction cj. COI03

noun n CYLIECTBUTENLHOE
numeral num YHUCITUTEIHHOE

plural pl MHOYKECTBEHHOE YHCIIO
preposition prep npeyIor

pronoun pron MeCTONMEHHE

verb v TJ1aroJ

Caenyer noMHUTB!!!

Henp3st 3n0ymotpe6isits ON-line mepeBogunKamu, a €Cin UCIOIb3yeTe HX, TO HEOOXO0AMMa Cepbe3Hasi PEIAKTypa IIEPEBEACHHOTO

Tekcra!!!

Tak, nampumep, GoogleTranslate (http://translate.google.com/) — 3To cucTeMa CTATUCTHYECKOTO MAUIMHHOTO MEPEBOJA, YTO
o3Hauaer, uto GT-cucTeMa He aHANTN3UPYET CHHTAKCHUC TEKCTa HA OCHOBE KAKMX-TO CTPYKTYpPHBIX mpaBuil. OHa BbIIaeT Hanbouee
BEPOSTHBIN MEPEBO/] MPEIOKEHHS HIN CIOBA, OCHOBAHHBIA HA CTATHCTHUKE HAKOIUICHHBIX YENIOBEYECKHX MEPEBOIOB. B ocHOBe
aHaNM3a MPH 3TOM YacTO JISKAT KOPOTKHE IIETIOYKH BCEr0 M3 HECKOJBKUX CJIOB. DTO O3HAYAET, YTO KOTJA CHCTEME HE XBaTaeT
JAHHBIX ISl KOMIUICKCHOTO CTaTHCTHYECKOTO aHAM3a MM KOTJa B sI3bIKaX OPHUIMHANA W TEePEBOJa CYLICCTBEHHO Pa3iUyaeTcs
nopsiok cinoB, To GT BhIgaeT TapabGapIliHy MM MPOCTO MEPEHOCHT B MIEPEBOA TE CIOBA OPHIMHANA, M KOTOPHIX y Hee HeT

nepeBoaa.



http://translate.google.com/

IIpuno:xenue 4

MUHUCTEPCTBO HAYKH U BHICIIETO 00pa30BaHU
Poccuiickoit ®enepannu
OI'bOY BO «Marauroropckuii TocyJapCcTBEHHBIA TexHudecknii yanepcuret um. .. HocoBay»

Kadenpa nHOCTpaHHBIX S3BIKOB 110 TEXHUYECKUM HAIPABICHAAM

KOHTPOJIBHASA PABOTA
BAPHUAHT 1

MO JUCUUIIVMHE « HHocmpanHblil A3b1K
6 npogheccuonanbHoll 0eamenbHOCHU»

BeimonHuI:

CryneHT rpynsl Kypca

CrenuaabHOCTD
(HampaBiieHue)

JlaTa « » 20 r. lloanuce

PEINEH3USA

KonTtpoasHas paboTa BEITIOJIHEHA B 00BbEME B COOTBETCTBUU C 3aIaHUEM.
3aMedaHus;

Onenka
[Toanuce npenoiaBatess /




Partl. Comprehensive Reading

Read three texts and match the headings with texts: Mechanical Tools/ Metalworking Lathes/ Mechanical Engineering Components

Text1

2.Read the text again and

3.Find words in the text

Title underline answers to with the following
1 mark for the correct answer /1 | these questions meaning
Bolt is used for fastening together two or more parts of machine or a structure. A bolt is a bar
with a thread for a nut at one end and a head at the other. By their shape bolts are divided into | 1.What steels are used for | 1. This mechanical
square-headed, cup-headed, countersunk head and others. producing bolts? engineering component
Nut has a threaded hole to engage the threaded end of a bolt or stud and is the locking part of is wused for fastening

the system. Bolt nuts may be hexagonal, square, wing-nuts and others.

Stud is a bar threaded at both ends and is used for connecting parts.

Lock-nuts and split pins are used to prevent nuts from working loose.

Key is used to secure a fixed position of a part. Usually the key is inserted between a shaft
and a wheel in order to fix the latter in definite position on the shaft.

Spindle is a hollow, thin and light type of a shaft.

Screw is a threaded bolt which fastens the parts without a nut.

Bearing is the component on which shafts are supported, or mounted, in order that they may
rotate freely. There are different types of bearings-ball, roller, needle bearings.

Washer is the machine element used to prevent nuts or bolts from getting loose.

Spacer has the purpose to facilitate the tightening of the parts fastened to each other.

Gasket is the element preventing leakage of liquids or escape of gases.

Mesh — a working contact (teeth) of gears.

Pivot — a shaft or pin on which something turns.

Gear — a toothed wheel; one of two or more adjustments of a transmission (in motor vehicle).

In ancient times mechanics described six principles that formed the basis of all the machinery
in the world today. These applications are: the lever, the wheel, the axle, the pulley, the wedge and
the screw. All six devices are building blocks for more sophisticated machines. Of the six, the
screw is the most functional, as the thread seamlessly transforms rotary motion to linear one and
vice versa.

Throughout the mechanical world, screws provide precise positioning and motion control.
Heavy machinery, for example, makes wide use of ball-screws, worms and feed-screws. The
procedure of the pieces to be joined should be supported by structural fasteners. Steel or other
structures can be fastened together by rivets, bolts, and welds.

Rivets were used quite extensively in the past. Bolts have essentially replaced rivets as the
primary means to connect non-welded structural components.

2. What is the Stud
intended for?

3. What is the Screw
intended for?

4.What means is a very
effective to connect two or
more pieces of material
together?

5Why is the screw the
most functional device?

together two parts of a
machine.

2. This mechanical
engineering component is
used to secure a fixed
position of a part.

3. This mechanical
engineering component is
a threaded bolt which
fastens the parts without a
nut.

4. This machine element is
used to prevent nuts or
bolts from getting loose.

5. This machine element is
a toothed wheel; one of two
or more adjustments of a
transmission.




There are four basic types of bolts in common use. They are designated by ASTM as A307,
A325, A490 and A449. A307 bolts are called unfinished or ordinary ones. They are made from low
carbon steel. Two grades (A and B) are available. They are used primarily for low-stress
connections and for secondary members. A325 and A490 bolts are called high-strength ones. A325
bolts are made from a heat-treated medium carbon steel. A490 bolts are made from quenched and
tempered alloy steel and have a higher strength than A325 bolts. They are used for general
construction purposes. A449 bolts are also made from quenched and tempered steel and used for
anchor bolts and threaded rods.

Welds are filler materials in welding processes. Welding is a very effective means to connect
two or more pieces of material together. Welding can be done with or without filler materials. The
filler materials used in modern welding processes are electrodes.

1 mark for each correct
answer /5

1 mark for each correct
answer /5

Total /11




Text 2

Title

1 mark for the correct answer /1

2.Read the text again and
underline answers to
these questions

3.Find words in the text
with the following

In the context of machining, a cutting tool (or cutter) is any tool that is used to remove metal
from the workpiece by means of shear deformation. Archetypal examples are tool bits, drill bits, and
milling cutters. Cutting tools must be made of a material harder than the material which is to be cut, and
the tool must be able to withstand the heat generated in the metal-cutting process. Also, the tool must
have a specific geometry, with clearance angles designed so that the cutting edge can contact the
workpiece without the rest of the tool dragging on the workpiece surface. The angle of the cutting face
IS very important.

Non-grinding cutting tools often can be classified as linear or rotary. Linear cutting tools
include tool bits (single-point cutting tools) and broaches. Rotary cutting tools include drill bits,
countersinks and counterbores, taps and dies, milling cutters, and reamers. Other cutting tools, such as
band saw blades and fly cutters, combine aspects of linear and rotary motion.

Cutting tools (non-grinding) are generally made of tool steels (today mostly of high speed steels
(HSS), whether conventional HSS grades or cobalt HSS), carbides, ceramics, or industrial diamonds.

Milling cutters come in several shapes and many sizes. There is also a choice of coatings, as
well as rake angle and number of cutting surfaces. The flutes (teeth) of the milling bit are deep helical
grooves running up the cutter. The tooth cuts the material. Some cutter have more than one tooth. The
more teeth a cutter has, the more rapidly it can remove material. The flutes of a milling cutter are almost
always helical. If the flutes were straight, the whole tooth would impact the material at once, causing
vibration and reducing accuracy and surface quality. The shank of a cutter is the cylindrical
(non-fluted) part which is used to hold and locate it in the tool holder. End mills are tools which have
cutting teeth at one end, as well as on the sides. There are the following types of mills: slot, roughing,
ball nose, slab, and others. Side-and-face cutter is designed with cutting teeth on its side as well as its
circumference. Hobbing cutters are used in hobbing machines to generate gears.

Technically, grinding wheels are a subset of cutting tools, as grinding is a true metal cutting
process. Grinding wheels are usually made of abrasives such as aluminium oxide, silicon carbide,
emery, or diamonds. An angle grinder or a side grinder is a handheld power tool used for cutting,
grinding and polishing. The motor drives a geared head on which an abrasive disc is mounted that can
be replaced when worn. Angle grinders may be used both for removing excess material off a piece or
simply cutting into a piece. There are many different kinds of disks that are used for various materials
and tasks. Angle grinders are widely used in metalworking and construction, as well as in emergency
rescues. There are a large variety of angle grinders depending on the power source — pneumatic or
electric and the disk size.

Ram: Hammers are classified as mechanical and air-and-steam hammers. The part of the
hummer, which serves as a rigid support during forging, is called the anvil block. The heavy falling part

1. What are the types
of cutting tools?

2. What are the
functions of  cutting
tools?

3. What is the

principle of work of
mechanical hammers?

4. What are the
structure and usage of
grinding tools?

5. What are the types
and manufacture
application of dies?

meaning

1. These sanding machines
are used not only in
metal-cutting ~ but  in

emergency situations.

2. These tools are
non-grinding cutting tools.

3. These various tools may

perform operations
changing the shape of
material.

4. The blow of this tool
during forging IS
dependent on the height
and velocity of the fall.

5. The speed of removing
materials depends on the
number of teeth of this tool.

1 mark for each correct
answer /5

1 mark for each correct
answer /5




of the hammer is called the ram. The lower part of the ram, which comes into direct contact with the
forging, is called the bottom die. The heavier the falling part of a hammer, and the greater the height and
velocity of the fall, the greater will be the force of the blow of the hammer.

Die (manufacturing) is a material-shaping device. A die is a specialized tool used in
manufacturing industries to cut or shape material using a press. Products made with dies range from
simple to complex units used in advanced technology. The die is a metal block that is used for forming
materials like sheet metal and plastic. Die operations are often named after the specific type of the die
that performs the operation. For example, a bending operation is performed by a bending die. Some dies
may incorporate multiple operation types. The bending operation is the act of bending blanks at a
predetermined angle. A blanking die produces a flat piece of material by cutting the desired shape in
one operation. The finish part is referred to as a blank. Generally, a blanking die may only cut the
outside contour of a part without internal features. A compound die has the die block (matrix) mounted
on a punch plate with perforators which allows the cutting of internal and external part features on a
single press stroke. Forming dies bend the blank along a curved surface.

Total

/11




Text 3

Title

1 mark for the correct answer /1

2.Read the text again and
underline answers to
these questions

3.Find words in the text
with the following
meaning

In a metalworking lathe, metal is removed from the workpiece using a hardened cutting tool,
which is usually fixed to a solid moveable mounting, either a toolpost or a turret, which is then moved
against the workpiece using handwheels and/or computer controlled motors. The cutting tools come in
awide range of sizes and shapes depending upon their application. Some common styles are diamond,
round, square and triangular.

The toolpost is operated by leadscrews that can accurately position the tool in a variety of planes.
The toolpost may be driven manually or automatically to produce the roughing and finishing cuts
required to turn the workpiece to the desired shape and dimensions, or for cutting threads, worm gears,
etc. Cutting fluid may also be pumped to the cutting site to provide cooling, lubrication and clearing of
swarf from the workpiece. Some lathes may be operated under control of a computer for mass
production of parts.

Manually controlled metalworking lathes are commonly provided with a variable ratio gear train
to drive the main leadscrew. This enables different thread pitches to be cut. On some older lathes or
more affordable new lathes, the gear trains are changed by swapping gears with various numbers of
teeth onto or off of the shafts, while more modern or expensive manually controlled lathes have a quick
change box to provide commonly used ratios by the operation of a lever. CNC (computer numerical
control) lathes use computers and servomechanisms to regulate the rates of movement.

Milling machines exist in two basic forms: horizontal and vertical, which terms refer to the
orientation of the cutting tool spindle. Unlike a drill press, in which the workpiece is held stationary and
the drill is moved vertically to penetrate the material, milling also involves movement of the workpiece
against the rotating cutter, the latter of which is able to cut on its flanks as well as its tip. Workpiece and
cutter movement are precisely controlled to less than 0,001 inches (025 millimeters), usually by means
of precision ground slides and leadscrews or analogous technology. Milling machines may be manually
operated, mechanically automated, or digitally automated via computer numerical control (CNC).

Milling machines can perform a vast number of operations, some very complex, such as slot and
keyway cutting, planning, drilling, diesinking, rebating, routing, etc. Cutting fluid is often pumped to
the cutting site to cool and lubricate the cut, and to sluice away the resulting swarf.

1. What IS the
principle of work of a
metalworking lathe?

2. What are some
common styles of cutting
tools?

3. What is the toolpost
intended for?

4. What are manually
controlled  metalworking
lathes are provided with?

5. What are basic
forms of milling machines?

1. This type of fluid is
used to cool, lubricate and
remove metal particles,
swarf and dirt from the
machine.

2. This raw material is
shaped by performing
various operations.

3. This machine element
of a mechanical system is
formed by mounting gears
on a frame so the teeth of
the gears engage.

4. It is a group of metal
cutting and woodworking
machines classified by type
of processing.

5. This type of a
metalworking  equipment
exists in two basic forms:
horizontal and vertical.




1 mark for each
correct
answer

/5

1 mark for each correct
answer /5

Total /11




10.

11.

12.

Part 11

Grammar Skills Check

with snow last month.
b) were covered

The roads
a) are covered
covered

c) will be

The garden was full of children.
a) laughed  b) laughing c) were laughed
The woman by the window stood up and left.
a) sitting  b) sitted c) siting
He had all his exercises.
a) written  b) writing c) been written
The letter to the office at 7 yesterday.
a) brought b) was brought c) were brought
Tom fell asleep the film.
a) watching b) watched c) was watched
He in the park when he saw her with her brother.
a) run  b) will run C) was running
The book to me yesterday is very interesting.

a) sent b) send c) sending

The hotel at the moment.

a) is built b) is being built ¢) built
Souvenirs everywhere.

a) are sold b) is sold c) are selling

vegetarians, they don’t eat meat.
a) be b) being c) were

very loudly, he entered the room.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

a) speak b) speaking c) spoke

If I will come.
a)  inviting b) invite c) invited

She was about his arrival.
a) informs b) inform ¢) informed

She was the task at 3 yesterday.
a) finishing b) finished c) finish

He tries to remember actions several days ago.
a) done b) doing c) did

The words are always in my mind.
a) sayed b) said c) say
dinner, we discussed many questions.

a) have b) having c) had

a bath before to bed is very

relaxing.
a) taking, to go b) taking, going c) to take, going

He hates up early.
a) wake b) to wake c) waking

She came here
a) to meet b) meet ¢) meeting

you.

| promise your secret to anyone.
a) not telling b) not to tell ¢) to not tell

Tonight I’'m planning about American history.

a) reading b) read c) to read




24,

25.

26.

217.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

Be careful that vase.
a) to not break b) not to break c) not breaking

Sam offered Lina with Maths.
a) helping b) helpc) to help

Please, stop that noise!
a) making b)to make c) make

| enjoy a bicycle by the seaside.
a) riding b) to ride c) ride

She doesn’t mind .
a) cook b) cooking c) to cook
It’s important on time for classes.

a) being b) to be c) be

Are you good at or ?
a) to paint, to draw b) paint, draw c) painting, drawing

They spend hours
a) to talk b) talking c) talk

on the phone.
He needs , he’s tired.
a) to relax b) relax c) relaxing

| started this book last week.
a) toreadb) read c) reading

Jim said the switch was dangerous and warned me ..... touch it.

a) donotb) not ¢) not to

She said the letter was personal and didn't let me ..... it.
a) reading b) read c) to read

36.

37.

38.

39.

40.

I know him ..... a good student.
a) isb) has been c) to be

She didn't want ..... to go.
a) meb)theyc)l

Carol's parents always encouraged her ..... hard at school.

a) to study b) studied c) studying

Who ..... you to drive?
a) taught b) teach c) to teach

When did you ..... him to check the timetable?
a) asked b) to ask c) ask

1 mark for each

correct answer

140



Choose the correct answers.

1. xonTpraiika

2. maiba

3. IpOKJIaKa,
VILUIOTHEHUE

. Bal

5. moamumHuk

6. mecTepHs

7. Marnoe 3y0uaToe

KOJIeco
8. marpon

9.3aroToBka

10. na3, xkaHaBKa

Part 111

Terminology Quiz

a) lock nut
b) square nut

a) cushion
b) washer

a) rivet
b) pin

a) bar
b) axle

a) bolt
b) screw

a) wheel
b) gear

a) pinion
b) gear

a) toolpost
b) feedscrew

a) workpiece
b) slab

a) emery
b) bottom die

C) wing nut
d) hexagonal nut;

c) gasket
d) key;

C) belt
d) gasket;

C) gear
d) shaft;

c) bearing
d) nut;

C) pivot
d) mesh

c) rack
d) pitch

c) faceplate
d) chuck

c) blank
d) ram;

C) groove
d) cutter

1 mark for each

correct answer /10



Part IV
Writing (Ipuioxenne 1)

1. Read three texts and write three abstracts to them

Text 1

One of the most common types of arc welding is shielded metal arc welding (SMAW), which is
also known as manual metal arc welding (MMA) or stick welding. Electric current is used to strike an
arc between the base material and consumable electrode rod, which is made of steel and is covered
with a flux that protects the weld area from oxidation and contamination by producing CO2 gas during
the welding process. The electrode core itself acts as filler material, making a separate filler
unnecessary.

The process is versatile and can be performed with relatively inexpensive equipment, making it
well suited to shop jobs and field work. Weld times are rather slow, since the consumable electrodes
must be frequently replaced and because slag, the residue from the flux, must be chipped away after
welding. Furthermore, the process is generally limited to welding ferrous materials, though special
electrodes have made possible the welding offcast iron, nickel, aluminium, copper, and other metals.

Gas metal arc welding (GMAW), also known as metal inert gas or MIG welding, is a
semi-automatic or automatic process that uses a continuous wire feed as an alectrode and an inert or
semi-inert gas mixture must protect the weld from contamination. The equipment required to perform
the GMAW process is more complex and expensive than that required for SMAW, and requires a more
complex setup procedure. Therefore, GMAW is less portable and versatile, and due to the use of a
separate shielding gas is not particularly suitable for outdoor work. The process can be applied to a
wide variety of metals, both ferrous and non-ferrous.

A related process, flux-cored arc welding (FCAW), uses similar equipment but uses wire
consisting of a steel electrode surrounding a powder fill material.

Gas tungsten arc welding (GTAW) uses a nonconsumable tungsten electrode, an inert or
semi-inert gas mixture, and a separate filler material. GTAW can be used on nearly all weldable
metals, though it is most often applied to stainless steel and light metals. It is often used when quality
welds are extremely important, such as in bicycle, aircraft and naval applications. A variation of the
process is plasma cutting, an efficient steel cutting process.

Submerged arc welding (SAW) is a high-productivity welding method in which the arc is stuck
beneath a covering layer of flux. This increases arc quality since contaminants in the atmosphere are
blocked by the flux. Working conditions are much improved over other arc welding processes since
the flux hides the arc and almost no smoke is produced.

Text 2

CNC (computer numerical control) lathe are rapidly replacing the older production lathes
(multispindle, etc.) due to their ease of setting and operation. They are designed to use modern carbide
tooling and fully utilize modern processes. The part may be designed by the Computer-aided
manufacturing (CAM) process, and once set and trialled the machine will continue to turn out parts
under the occasional supervision of an operator. The machine is controlled electronically via a
computer menu style interface. The setter/operator needs a high level of skill to perform the process.

The design of a CNC lathe has evolved again with the basic principles and parts still
recognizable: the turret holds the tools and indexes them as needed. With the advent of cheap
computers, free operating systems such as Linux, and open source CNC software has plummeted.

For work requiring extreme accuracy (sometimes holding tolerances as small as a few tenths of a
thousandth of an inch), a Swiss-style lathe is used. This lathe holds the workpiece with both a collet,
and a guide bushing. The collet sits behind the guide bushing, and the tools sit in front of it. To cut
lengthwise along the part, the tools move in and the material itself moves back and forth along the Z
axis. This style of lathe is also available with CNC controllers to further increase of its versatility.

Most CNC Swiss-style lathes today utilize two spindles. The main spindle is used with the guide
bushing for the main machining operations. The secondary spindle is located behind the part, aligned
on the Z axis. In simple operations it picks up the part as it is cut off and accepts it for second
operations, then ejects it into a bin, eliminating the need to have an operator manually change each



part, as is often the case with standard CNC turning centers. This makes them very efficient, as these
machines are capable of fast cycle times, producing simple parts in one cycle. This makes them ideal
for large production runs of small-diameter parts.

Text 3

Metalworking lathes were originally designed for precisely machining relatively hard materials
— metals. However, with the advent of plastics and other materials, and with their inherent versatility,
the lathes are used in a wide range of applications, and a broad range of materials. These rigid machine
tools remove material from a rotating workpiece via the movements of various cutting tools, such as
tool bits and drill bits. These machines consist, mainly, of a headstock, bed, carriage, tailstock and
work-and-tool holder.

The headstock houses the main spindle, speed change mechanism and change gears. The
headstock is required to be made as robust as possible due to the cutting forces involved. The main
spindle is generally hollow to allow long bars to extend through to the work area. The spindle then runs
in bearings and is fitted with holding devices such as chucks or faceplates. This end of the spindle will
also have an included taper, usually Morse, to allow the insertion of tapers and centers.

The bed is a robust base that connects to the headstock and permits the carriage and tailstock to
be aligned parallel with the axis of the spindle. This is facilitated by hardened and ground ways which
restrain the carriage and tailstock in a set track. The carriage travels by means of a rack and pinion
system, leadscrew of accurate pitch, or feedscrew.

The feedscrew is a long driveshaft that allows a series of gears to drive the carriage mechanisms.
Both the feedscrew and leadscrew are driven by either the change gears or an intermediate gearbox
known as a quick change gearbox or Norton gearbox. These intermediate gears allow the correct ratio
and direction to be set for cutting threads or worm gears.

The carriage holds the tool bit and moves it longitudinally (turning) or perpendicularly (facing)
under the control of the operator.

The compound rest is the part of the machine where the tool post in mounted. The compound rest
axis can be adjusted independently of the carriage or cross-slide. It is utilized when turning tapers, to
control depth of cut when screwcutting or precision facing, or to obtain finer feeds (under manual
control) than the feed shaft permits.

The toolpost is the device into which the tool bit is mounted. Toolposts may be of different
styles. Interchangeable tool holders allow all the tools to be preset to a center height that will not
change.

The tailstock is a toolholder directly mounted on the spindle axis, opposite the headstock. The
spindle includes a taper to hold drill bits, centers and other tooling. The tailstock can be positioned
along the bed and clamped in position as required.

There are many variants of lathes within the metalworking field. It should be noted that
nowadays the same principles and techniques used for metals may be applied for machining plastics
and other composite materials. To variants of metal lathes, for example, belong centering lathes and
engine lathes. A centering lathe is a dual head machine where the work remains fixed and the heads
move towards the workpiece and machine a centre drill hole each end. Engine lathe is the lathe with
automatic feed to the cutting tool. The word «engine» is used here in the meaning of mechanical
device, opposed to the lathes with manual feed. It is worth mentioning that all these lathes are being
rapidly replaced by CNC ((computer numerical control)) lathes.




PartV
Translation (ITpujioxkenune?2)
Translate the texts

Text1

Development of new constructional nonmetallic materials characterized by high strength
and fracture toughness as well as chemical inertness in combination with high resistance to
aggressive media over a wide temperature range is an urgent problem of modern science of
materials. One of such materials is cermet — the composition of ceramics and metal. A cermet is
ideally designed to have the optimal properties of both a ceramics, such as high temperature
resistance and hardness, and those of a metal, such as the ability to undergo plastic deformation.
The metal is used as a binder for an oxide, boride, carbide, or alumina. Generally, the metallic
elements used are nickel, molybdenum, and cobalt.

Cermets are used in the manufacture of resistors (especially potentiometers), capacitors,
and other electronic components which may experience high temperatures. Cermets are being
used instead of tungsten carbide in saws and brazed tools due to their superior wear and
corrosion properties. More complex materials, known as Cermet 2 or Cermet Il, are being
utilized since they give considerably longer life in cutting tools. Some types of cermets are also
being considered for use as spacecraft shielding as they resist the high velocity impacts of
micrometeoroids and orbital debris much more effectively than more traditional spacecraft
materials such as aluminum and other metals.

Another prominent constructional material is partially stabilized zirconia (PSZ). It is a
solid solution of zirconium dioxide with small additions of yttrium, calcium or magnesium and
other rare earth and alkaline-earth metal oxides. Ceramic (polycrystalline) types of these
materials are extensively used worldwide today.

The technology for manufacture of new synthetic cubic zirconia (fianit) was originated
by General Physics Institute of the Russian Academy of Sciences in the seventies when it
developed a procedure for cold melting dielectric materials.

The new technology of synthesis of single crystals is highly efficient and the project
completely meets the ISTC (International Science and Technology Centre) tasks and goals
because the specific technologies and methods previously developed for military application
will be used for synthesis and investigation of new advanced materials for wide peaceful use.

Experimental data accumulated by the authors of the project provide evidence for
principle possibility to govern synthesis of PSZ crystals with a variety of pre-assigned
physico-chemical properties that may be used to produce components of various applications,
such as:

- cutting tools in machinery and medicine;

- components of spacecraft equipment;

- heavy-duty units with resistance to thermal stress and fretting corrosion for aerospace
application;

- Tribo-conjugations in car and air craft engines;

- Sliding and rolling bearings and other heavy-duty friction units for operation under
extreme conditions.

The governable synthesis technology will guarantee a many-fold increase in reliability
and service life of equipment operating under extreme mechanical stress, corrosive media,
radiation, intense electromagnetic fields, elevated temperature, absence of lubrication, etc.
(bearings, engine values, dies, guides, cutters, prisms in precise equipment).

Text 2



In mechanical engineering hand tools are widely used. The fitter’s tools firstly include a work
bench and a vice. The vice is secured to the table and is used to hold an object for working by a cut or
a needle file. The fitter’s working place contains hammers, chisels, pliers, files, spanners, screw
drivers, various marking and measuring tools, etc. Cold chisels are used for work on metals which are
in a cold state. The cold chisel is used for chipping off, or cutting away, small pieces of metal and also
for cutting out works from sheet metal. Pliers are used for gripping or holding small objects by
manual operation. The most common type is the plain or straight-jaw type pliers. Among other types
of pliers there are round-nosed pliers, gas pliers, pincer pliers, etc.

Other tools may also have several varieties. Files, for example, are divided according to their
degree of roughness (1o cTeneHu MepoXoBaTOCTH HACEUKH, a UMEHHO IO KJ1accaM TOYHOCTH). There
are the following hand files: rasp or rough cuts, bastard cuts, smooth cuts, dead smooth cuts. As to
their shape files may be flat, round, half-round, square, three-cornered, etc. Files used for delicate
work are called needle files.

Spanners or wrenches are used for tightening up or unscrewing nuts and bolts. There are two
chief types of open-jaw spanners: the single-ended and the double-ended. If the bolt head or nut are in
position difficult to access ordinary spanners either a box spanner or socket wrench may be used. To
serve several sizes of nuts and bolts adjustable spanners, or monkey wrenches are applied.

Among other hand tools used in craftman’s work there are hand shears, hack saws, drift
punches, hand drills, grind stones and others. Besides, in mechanical job the application of thread
screwing tools is also required. The tools comprise two forms: for internal thread cutting (screw taps)
and for external thread formation (stock and die, screw plate). In addition to hand tools employed by
a fitter electric and pneumatic tools are also used. Thus, a hand tool is a device for performing work
on a material or a physical system using only hands. To such tools a punch may also belong. A punch
is a hard metal rod with a shaped tip at one end and a blunt butt at the other that is usually struck by a
hammer. A center punch is typically used as an aid to drilling operations. A center punch forms a
small dimple in which the tip of the drill (if it is small) will fit. A prick punch serves an entirely
different purpose. A prick punch is primarily used for the purposes of layout. A transfer punch is a
punch of a specific outer diameter that is non-tapered and extend the entire length of the punch
(except for the tip). It is used to transfer the center of the hole from one surface to another. A pin
punch is used as a driving tool to affix a fixture to a rotating shaft. A doming punch is used in
conjunction with a doming block to make spheres or hemispheres out of sheets of metal. The punch is
generally made of tool steel, but can be made of wood. A drift punch, or drift pin. is used as an aid in
aligning bolt or rivet holes prior to inserting a fastener. A drift punch is constructed as a tapered rod,
with the hammer acting on the large end of the taper.

APPENDIX 1
WRITING A SUMMARY

Summary (cammapu) mpeacTaBisieT co00ii epeckas Kakoro-1mdo o0beMHOro MaTepuana:
— 3TO C)KATOE M3JIOKCHHE MaTepuaia Ju00 0000IeHHne nH(OpMAIHK, KOTOpasi U3J0KEHA B KAKOM-HUOY b

HCTOYHHKE,;

— KparKasi BBDKAUMKa OCHOBHBIX HEH/TIIAaBHOTO COIEPKAHNS;

— YXOJ1 OT M3JIMIIHEH JeTann3alui 1 HeHYXHBIX 0JpOOHOCTEH;

— ynpakHeHHe, Pa3BUBAIOIEe MUCbMEHHYIO peub B aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

WHorga sSummary Bkiiro4aeT B ce0si JOMOIHUTENbHBIE PEKOMEHAAIMHY OTHOCUTEIBHO TOT0, YTO MOYKHO C/IeNaTh
B KOHTEKCTE PEUIEHUs pacCMaTpUBaeMON IPOOIIEMBI.

CamMMapy TNHIIYT B CIEAYIOMINX LEJSX:

— 171t 00y4EeHUsl, €CTIM Pedb UIET 00 MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX;

— JUI TIPEAOCTABJICHHUS 3aMHTEPECOBAHHOM CTOpOHE HambOosiee BaKHON MH(pOpMAIMH 00 HHTEPECYIOUINX
Bompocax/mpobieMax/TeMaTuke;

— JJIsI CyLIECTBEHHON 3KOHOMHH BPEMEHH (JaJleKO He KaX[blii HMEeT BO3MOYKHOCTh MPOYUTATh KOHCIIEKT Ha
CTa JIMCTaxX WM HEJENo H3ydaTh KaKOH-HUOY b 0OBEMHBIH TEKCT).

3amaua :

— JIaTh YUTATEJIO IpelCcTaBiIeHre 00 UCXOIHOM TeKCTe 0e3 03HAKOMIICHHSI C HMM, 3HAYHMTENIbHO COKOHOMHB
BpeMsi.

Takum o00pa3om, M3y4MB CaMMapH, 3aUHTEPECOBAHHOE JIMIO OyAeT 3HaTh CyTh MaTepHaja, IpHYEM C
OCHOBHBIMHM UCTOYHHKaMH €My 3HAKOMHTBCS HE IPUIETCS.



CogeTbl 10 HANIMCAHUIO KayecTBeHHOro SUMMARY':

PaCCMOTpI/IM MPAKTUYCCKUC COBCThHI OGH.[GFO IJ1aHa, KOTOpPbLIC TIOMOT'YT BCC I'pPaMOTHO
HalinucaThb.

— BHUMATEJBHO MPOUYTUTE OPUTUHAIIBHBIA TEKCT, BEb BaM HYKHO YETKO ITIOHUMATh, O YEM
peub;

— BBIACIIUTC OCHOBHYIO UACHO,

— OTMETBHTEC (baKTI)I " BAXXHBIC IPUMEPBI — 3TO IIO3BOJIMT 0003HAYUTH OCHOBHBIE TC3UCHI,

— HU3Jaramre MaTepHrall CKaToO U KPAaTKO, CIIOKHAA TCPMUHOJIOTHUA HC IPUBCTCTBYCTCH.

Teneps pacCMOTPUM COBETHI O TOM, KaK IHCATh CAMMAPH HA aHTJIMICKOM:

1. Tlpu oOy4eHnm BaM MOTYT IIOCTaBUTh 3ajgady HamucaTh SUMMary IByxX BHIOB: OLEHOYHOE JHOO
WHPOPMATUBHOE, IIPHYEM BHI TOJDKHBI IOHUMATh, O KAKOM BHJIE ITepecKas3a HAeT pedb.

IepBrlii ciiygaii — 3TO aHANOTHA C pelCH3WSIMH K (hriIbMaM/KHUTaM/miepenadaM. 3Aech Halo HE TOIBKO
W3JI0XKHUTH CIOKET B KpaTKoil (hopMme, HO M BBICKAa3aTh CBOC MHEHHE, aTh OIEHKY paboTe aBTOpa/akTepa/pexuccepa.
3nech noTpeOyeTcs: BHICOKUI yPOBEHD BIIAJACHHS S3bIKOM.

Bropoii ciryyaif — 3T0 KpaTKoe U3I0)KEHHE CMBICIA KaKOoi-HUOyAb CTaThu. [laHHBIN BapHaHT TaKXKe Ha3bIBAIOT
pedepupoBaHueM.

2. berno 03HaKOMbTECH C MaTE€PUaIOM, BBISBUTE OCHOBHYIO MBICIIb.

3. Ilepeunraiite MaTepuai euie pas, HO yxe Oonee BOyMuuBO. Pa3bepute pedeBble 00OpPOTHI M HE3HAKOMBIE
cioBa. Jlanee onpenenuTe W BBIIUIINTE KIFOUeBBIe Ppasbl. KpaTtko chopMymupyiTe cyTh Kakaoro ad3ama, COCTaBbTE
TIpeIBapUTEIHHEIHN IIIaH.

4. lopaboraiite mmraH. O4eHb 4acTO HEKOTOpHIe ab3alpl Oe3 mpolieM OOBEOUHSAIOTCSA B OMUH. TyT BakKHO
YYUTBHIBaTh HE pa3Mep a03alieB, a HX CMBICI.

5. Crapatitecs nepeaarhb coliepKaHue mo00ro MyHKTa BaIllero ITaHa HECKOJIBKUMHU
MIPEUIOKEHISIMA (OTHUM-IBYMs). MOXKHO TpPUMEHSTH TOTOBBIE ()parMEHTHI M3 HCTOYHHKA JHOO TepedpazupoBaTh
JUIMHHBIE (pa3bl 00JIee KPATKO, HO yIKE CBOUMH CIIOBAMH.

6.TexcT noInKeH BBITIISACTh a/IeKBATHBIM U OHSTHBIM JIJIs YEJIOBEKa, KOTOPBIN HE YNTA] OPUTHMHAIIBHBIA TEKCT.

Taroke 11t SUMMary xapakTepHo MPUMEHEHHUE:

— MPOCTHIX MIPENJIOKEHUN;

— [epednciIeHui;

— 0000111IeHNI;

— BBOJIHBIX CIIOB.

7.00BEM MONYYUBIIETOCS TEKCTA TOJDKEH COCTABIIAThH MPHUMEPHO OIHY TPETh OT 00beMa HCXOIHOTO TEKCTA.

8.Heobxomumo niepedpaznpoBaTh, a He IEPEIHCHIBATH PEIIOKCHIS!

B summary se 10mKHO OBITH IPAMO¥ peun!

9.HeobOxomnmMo coOmomaTe CTPYKTYPY HAIMCaHUS, CTPYKTYpH3alHUs IMO3BOJIET HAMMCATh MaTepuan Oolee
JIOTHYHO U TIOCIIEIOBATEIHHO.

Crpykrypa

['oBOpSI O CTPYKTYpE, MBI MOJIpa3yMeBacM HaJUYHE OTJIENBHBIX JIOTHYECKUX MOAYJIEH, K IIpUMepy:

BBeaenue (Mpe3eHTyeTCst TeMa, 1aeTcs HHPOopMaIus 00 aBTope).

W3noxxeHne =0CHOBHAsl YacTh, (OTKPBIBAETCSI OCHOBHASI HJIEsI, IAIOTCSl (PaKThI/TIPUMEPDI).

3axiro4eHue (JenarTCs BHIBOBI).

Bo 6sedenuu cnenyetr 0003HaYNTh Ha3BaHUE CTAThH, aBTOpA (ECIIH €CTh) WA TEMY.

B ocnoenoii wacmu oBecTBOBaHMS HEOOXOIUMO yKa3aTh OCHOBHEIC HICH 0€3 MOIpOOHOCTEH.

B 3axntouenuu nomkeH OBITH IPEJCTABICH BBIBOM, KOTOPHIN JAeTaeT aBTOP CTaThH.

10.HE CJIEAYET Brimo4ats CBOE MHEHHUE U HE JOJDKHO OBITh THYHBIX MECTOMMEHUH (51, MBI)!

11.He 10mKHO OBITH JBYCMBICIICHHBIX MTPEIOKCHUH.

B coBpeMeHHOM aHIIIMIICKOM S3BbIKE €CThb MHOTO ()pa3 M BBIPAKEHHUH, MO3BOJSIOMIMX H3JIAaraTb TEKCT
[IOCJIEIOBATENLHO, UX Heobx00umo exarouums ¢ SUMMARY.

IIpumepst:

The author of the article describes... - Aesmop cmambu onucvigaem...

The article is about ..... —Cmamobs o...

The subject of the article is ... - [Ipeomemom paccmompenus cmamvu A6AAEMCA...

Some advantages are presented ... - [lokazausi npeumywecmsd...

The article states that .... — B cmamve 2cogopumcsi, 4mo...

The next point deals with... - Cnedyiowuii momenm xacaemcs ...

The author (the text) covers / focuses on / highlights / tells us about/ says about - Aemop
(mexcm) 3ampacusaeml axyenmupyem snumanue na | 2o6opum o...

First of all / first(ly) / second(ly) / then / thus / next / to conclude — Cuauana /so-nepevix /
60-6mopbix / Oanee / maxkum oopazom / credyroujee / 8 3axKioueHue



The article/problem is about/concerned with... (3ma cmamwvs/npobrema xacaemcs...)
It’s a striking example of the... (smo nopazumenvuwiii npumep...)

The author provides/gives the information on... (asmop ungopmupyem o...)

The author gives a detailed analysis of... (aemop nposooum demanvHblil AHANU3...)
In the first/second/third paragraph... (6 nepsom/esmopom/mpemvem napacpagpe...)

Firstly/Secondly/Thirdly...
Afterwards... (nocrne smoeo...)

In addition... (6 donoanenue...)
Moreover... (6onee moeo...)

In the conclusion... (8 3aknouenue...)
Attheend... (6 konye...)

Finally... (naxoney...)

Taxyke BaM MOXKET OBITH ITOJIE3HA Ta6nnua HUXKCE:

®PAS3bI N BbIPAXEHUA ONTA SUMMARY

MNEPEBOA

The article is concerned with (deals with)...

CTtaTbs KacaeTcs...

The problem/article is about...

[Mpobnema/ctatbs 0...

At the beginning of the article the author describes (singles
out, depicts, points out)...

B Havane nctopum aBTOp OnNUCLIBaET (BblgENseT,
n3obpaxaer, ykasbIBaerT)...

The text highlights one of the vital issues...

Pacckas ocBeLlaeT 0gMH U3 XXU3HEHHbIX BOMNpPOCOB...

It would be wise to mention here...

371ech caenyeT OTMETHTb. ..

Considering the situation it should be mentioned...

YuuteiBas CUTYyallno, CJICAYCT OTMETUTD...

It becomes obvious that...

CTaHOBUTCS OYEBHUIHO, UTO. ..

An important point is that...

BaxxHbIM siBIsIeTCSA TO, UTO. ..

It makes sense (10)...

MmeeT cMmEBICH. ..

In addition, ...

K tomy xe, ...

By the way, ...

Mexny npouny, ... / Kerarw, ...

As a matter of fact, ...

ITo cyrtu nena, ...

On the one hand, ...
on the other hand, ...

C 0/1HO# CTOPOHHI, ...
C npyro# CTOpOHH, ...

To conclude (to sum up, to summarize)....

B 3akmrouenun, ...

In brief...

Bxkparue. ..

It's a striking example of...

DTO MOPa3UTENbHBIN IPUMED. ..

APPENDIX 2

TRANSLATING
IIpu nepeBoie TEKCTOB € aHIIMICKOTrO A3bIKA Ha PYCCKHI MOMHUTE O CIEAYIOLIEM:

1.
2.

OCYIIECTBUTD IOCJIC NIEPEBOJA BCEI'O TCKCTA.
3.

TCKCT, HpeZ[HaSHa‘IeHHBIf/‘I JUIA TIepeBoaa, HGO6XO,HI/IMO paccMaTpuBaATh KaK €JMHOC CMBICJIOBOC 1ICJIOC.
HpO‘IHTaﬁTe Ha3BaHHS TekcTa. Ecmm NEepeBOA 3aryiaBus BbI3bIBACT 3aTPYAHCHHSA, €TI0 MOXKHO

Hpen(;[e UM IMEPpEeBOJAUTH TEKCT, BHHUMATCIIBHO HNPOYTUTEC €TI0, CTapasChb IOHATHL €ro O6H.[€G

cojiep kaHre U HampaBieHHOCTh. OOpainaiiTe BHUMaHe Ha HHTEPHAIIMOHALHBIE CJIOBA, Pealluy, IaThl U T.1I.

4,

IIpounTaiite BECh TEKCT, IPUCTYNANTE K NEPEBOAY OTAEIbHBIX NPeAOoKeHUN. [I0HATh IpeoxKeHue —

3HAYUT BBIACHUTH HEC TOJBKO 3HAYCHHUE KAXJIOTO CJI0OBA, HO U YCTaHOBUTH, B KaKoOM CBSI3H HaxoJATCA Apyr ¢ Apyrom
cinoBa. He ciieiyer BBINMCHIBATH CIIOBA Cpa3y M3 BCEro TEKCTa, TAK KaK OJHO M TO )K€ CIOBO YaCTO MMEET HECKOJIBKO
3Ha'—IeHPIﬁ, KOTOPBIC HE MOAXOAAT AJII JAHHOI'O TEKCTA.

5. [lepBoHaYaBHBIN MTEPEBOT MOXKET OBITH TOCIOBHBIM, 00JIETYAONINM TOHUMAaHIHE OCHOBHOTO CMBICTIA
TEKCTa. 3aTeM cIelyeT MPUCTYIHUTh K €r0 CTHIIMCTHICCKOMN, INTEpaTypHOH 00paboTKe, I 9ero HaJao NoA0upaTh cIoBa
U CJIIOBOCOYETAHUS, HAM0OJIee YSTKO NepeIaolIe CMBICI IIEPEBOIMMOT0 TeKcTa. [lepeBo] JOKeH OBITh TOYHBIM, a HE
OYKBaJbHBIM, JOCIIOBHBIM. TOYHOCTB MEpeBO/ia — 3TO KPaTKOCTh, BEIPA3UTEIBHOCTD, JIOTHYECKAs MOCIIEIOBATEIIEHOCTS,
YETKOCTh HM3JIOKCHHS TEKCTAa OPUTHMHAJIA M COOTBETCTBHE €T0 HOPMaM PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO s3bIKa. ByKBambHBII
NepeBO/l CBOAMTCS K MEXaHWYECKOW IT0JICTAHOBKE PYCCKOTO CJIOBA BMECTO aHIJIMHCKOro 0e3 yueTra ero CBs3M B
MIPEJUIOKEHUH, YTO 0OBIYHO PUBOIUT K OECCMBICIIHIIC M HCKAXXCHUIO CMBICIIA TIEPEBOIMMOTO TEKCTA.

IIpu nepeBone nonyckaercs:

a) H3MEHEHHE MOPS/IKa CJIOB B IIPE/JIOKEHUH

b) [IEPEHOC OTAENBHOIO CJI0BA U3 OJHOTO IPEUIOKEHUS B IPYTOE,

C) 00BeIMHEHHE IBYX W 0oJiee MPeasIoKEHNUH B OJTHO UITH HA000POT



d) n00aBIeHUE OTCYTCTBYIOIIMX B TEKCTE CIIOB, HO TPEOYEMBIX II0 CMBICITY CJIOB M, HA000POT, OITyIICHHE
OT/EJBHBIX CJIOB OPUTHHAIBHOTO TEKCTa HA PYCCKOM S3BIKE,

e) 3aMeHa OJIHOM 9aCTH pedr Ipyroit

IIpu nepeBoze MOJIB3YHUTECH CIIOBAPEM.

ECJIA Bbl UCTIOJIB3YETE ON-LINE HEPEBOJUYUK, TO HEOBXO/JUMA CEPBE3HAS PEJAKTYPA
HNEPEBEJIEHHOI'O TEKCTA!!

Tak, nanmpumep, Google Translate (http://translate.google.com/) — 3To cucTeMa CTaTHCTUYECKOTO MAIIHHHOTO
nepeBojia, 4To o3HayaeT, uto GT-cucrema He aHANIU3UPYET CHHTAKCUC TEKCTA HA OCHOBE KAKMX-TO CTPYKTYPHBIX IIPABHIL
Ona BbiIaeT HauOoOJiee BEPOATHBINM IEPEBOJ MPEUIOKEHUS WM CIIOBA, OCHOBAHHBI HA CTATUCTHKE HAKOIUICHHBIX
YEIOBEYCCKUX MEPEBOIOB. B OCHOBE aHaM3a MPH 3TOM YacTO JIeKAT KOPOTKHE LIETIOYKH BCETO M3 HECKOIBKHX CJIOB. DTO
03HAYaeT, YTO KOIJa CHCTEeME He XBATaeT JaHHBIX JJIs KOMIUIEKCHOTO CTATHCTHYECKOTO aHaU3a WM KOTJA B A3BIKAX
OpUTHHAJIA U TIEPEBO/Ia CYIIECTBEHHO Pa3inyaeTcs MopsaoK cioB, To GT BbigaeT TapabaplinHy Wi MPOCTO MEPEHOCHUT B
HEPEeBO/I T CJIOBa OPUTUHAIA, [UISI KOTOPHIX y HEe HET IepeBOa.

ON-Line Pecypcsr ai1s iepeBoia

https://wooordhunt.ru

multitran.com

https://www.deepl.com/ru/translator



http://translate.google.com/
https://wooordhunt.ru/
https://www.multitran.com/
https://www.deepl.com/ru/translator










